
© Т. Р. Руди, 2017

Т. Р. РУДИ

Выговское Житие инока Епифания

(публикация текста)

Настоящая публикация текста выговского Жития инока Епифания за�
вершает собой издание Кирилло�Епифаниевского житийного цикла, нача�
тое в предыдущем томе ТОДРЛ.1 Текст публикуется по наиболее раннему из
сохранившихся списков памятника, содержащему редакторскую правку:
БАН, собр. В. Г. Дружинина, № 999, л. 71—120 (сборник, 30�е гг. XVIII в.;
далее — Д).2 Необходимые исправления (выделены курсивом) внесены
в текст по списку РНБ, Q. I.1062, л. 57—157 об. (сборник, 1�я четверть
XIX в.; далее — Q).3

ЖИТИЕ И ПОДВИЗИ ЧЮДНАГО ОТЦА ИНОКА ЕПИФАНИА,
КОТОРОЙ СКОНЧАСЯ ПО БЛАГОЧЕСТИИ

В ПУСТОЗЕРСКОМЪ ГОРОДК←←←←←  С ЧЮДНЫМИ СТРАДАЛЦЫ
ПРОТОПОПОМЪ АВВАКУМОМ, И СВЯЩЕННИКОМЪ ЛАЗАРЕМЪ,

И ДЬЯКОНОМЪ ФЕОДОРОМЪ

а–«Коль благъ Богъ Израилевъ правымъ сердцемь!» — рече божестве�
ный пророкъ; и паки: «Незлобии и правии прил⎬пляхуся мн⎬»; и инде:
«Радуйтеся, праведнии, о Господ⎬, правымъ подобаетъ похвала»; «Похва�
ляему праведнику, веселятся людие».

л. 71

1 См.: Руди Т. Р. Житие Кирилла Сунарецкого (публикация текста) // ТОДРЛ.
СПб., 2016. Т. 64. С. 448—500. О диптихе выговских житий инока Епифания и Кирил�
ла Сунарецкого см.: Дружинин В. Г. 1) Писания русских старообрядцев. СПб., 1912.
С. 169, 34;  С. 180, № 2; 2) Несколько автографов писателей старообрядцев. СПб., 1915.
С. 9—10; Понырко Н. В. Кирилло�Епифаниевский житийный цикл и житийная тради�
ция в выговской старообрядческой литературе // ТОДРЛ. Л., 1974. Т. 29. С. 154—169.
Более подробную библиографию вопроса см. в упомянутой публикации Жития Ки�
рилла Сунарецкого в 64�м томе ТОДРЛ.

2 Рукопись подробно описана; см.: Описание Рукописного отдела Библиотеки
РАН. СПб., 2001. Т. 7, вып. 2: Сочинения писателей�старообрядцев первой половины
XVIII века / Сост. Н. Ю. Бубнов. С. 244—247.

3 В аппарате отмечаются также отдельные смысловые разночтения списка Q.
а–ф Предваряющее основную часть Жития предисловие (л. 71—76) в списке Q отсут!

ствует.
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Образъ мученический написати хощу, но убо шаровы св⎬тлы не им⎬ю,
и азъ т⎬хъ терп⎬ние испов⎬дати смотрю, да боюся пророка Давыда, иже
речетъ ко мн⎬: «Глаголетъ ти Господь: Мною, гр⎬шниче, вскую испов⎬да�
еши оправдания моя?» Хощу куповати и он⎬хъ храбровство и трепещу,
безим⎬ненъ сый, всякаго исправления. Преплыти хощу великую пучину
похвалъ того терп⎬ния, — боюся, яко неискусенъ. Восприяхъ трость к на�
чинанию пов⎬сти, // — и паки пом⎬тахъ: трепетна ми десница, яко сквер�
на сущи и недостойна начертанию пов⎬сти. И паки, восприемля трость,
устремляюся пов⎬сти. Аще и помраченъ разумъ им⎬ю, но на молитвы на�
д⎬яся, и пов⎬сти началу касаюся.

Что же реку, и что возглаголю, и како началуб  слова коснуся, разума ни�
щетою об’яту ми сущу? Ниже риторики навыкъ, ни философии когда учих�
ся, ниже паки софистикию прочетшу, не наказан и не ученъ всего книжнаго
учения! И во училищахъ не б⎬хъ,в  всего нев⎬жествия исполнен есмь,г  и пи�
сати добр⎬ слова не в⎬мъ — како ли см⎬ю дерзнути таковой дивной пов⎬с�
ти касатися и писати таковаго дивнаго во отц⎬хъ, и во отшествияхъ пус�
тынножителя, и в киновияхъ, во общежительствахъ чюднаго послушника
и подвижника, и во испов⎬дании благочестия дивнаго испов⎬дника, и стра�
далца чюднаго? Но на единаго всемогущаго Бога возложихъ надежду, могу�
щаго и немудрыя умудрити, и мене, неразумнаго, вразумити,д // и, отца мо�
литвы на помощь призвав, сей пов⎬сти касаюся.

Всякая жития и мучения святыхъ подобятся св⎬тлостию зв⎬здамъ.
Якоже бо зв⎬зды на небеси положениемъ пригвожденни суть и вся земная
просв⎬щаютъ концы, и окрестъ тыя же зв⎬зды и от инд⎬й видими суть,
и от скифъ не суть сокровенны, по земли св⎬тятся, и по морю просв⎬ща�
ютъ, и кормчествуютъ плавающим, и несв⎬домыя морския широкыя пучи�
ны преодол⎬ваютъ и проходятъ, и в пристанища достизаютъ, ихже аще
множества ради имянъ несв⎬домы, но добрости ради и св⎬тлости чюдим�
ся, — тако и святыхъ жития и страдания, иже изрядныхъ мужей боголю�
безная жития написанна полагати, иже по себ⎬ сущим к ревности т⎬хъ воз�
двизати. Древним убо нужда б⎬яше ради яже от сихъ пребывающия ползы,
а яже нын⎬шняго посл⎬дняго л⎬ниваго рода, в онже кончина в⎬къ дости�
же, коль паче нужда есть сия, // понеже не яко они доброд⎬тели стяжа�
хомъ за сущия в насъ л⎬ности и нерад⎬ния!

Т⎬мже яко да поне многи и велики пов⎬сти, любодоброд⎬телных свя�
тыхъ отецъ жития, едва насъ подвигнутъ к малому исправлению и желанию
усугубляютъ, и ревность всяку доброд⎬тели подадятъ, и сихъ наполнятъ
слухи глаголанными, якоже н⎬кимъ воображеннымъ слова, воеже подра�
жати и потщати себе. Аще бо и тяжкосерди есмы ради еже къ земнымъ при�
влачатися, любяще суетная многомолвенияе  неполезныхъ, но обаче, якоже
н⎬кий камень частою непостоянною каплею умягчается, такожде слова
каплею и челов⎬ческая приемлющая душа исполняется желаниемъ н⎬ки�

л. 71 об.

л. 72

л. 72 об.

б В слове у испр. из а.
в Слово написано по затертому.
г Слово написано по затертому (возможно, первоначально читалось: исполнену).
д Далее в ркп. (на л. 72) вычеркнуто: дая разумъ младенцемъ.
е Слово в ркп. правлено: второе м написано по затертому; в испр. из н; возможно,

первоначально читалось: многоволнения.
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имъ благимъ и доблественно носити тщащеся труды, яже святии к невиди�
мымъ и видимымъ претерп⎬ша, прискорбнымъ и жестокимъ доброд⎬телей
шествоваша // путемъ. От многихъ бо языкъ прозябоша мученикъ полцы,
ихже святыхъ подвигъ мнози подражавше, св⎬тила в черн⎬чест⎬мъ житии
явишася и образ аггельскаго жития свою жизнь сотвориша, писание апо�
стольское исполняюще, ходиша во овчинахъ и козияхъ кожах, лишаеми
и оскорбляеми, ихже не б⎬ достоинъ миръ, зл⎬ страждуще, в пустыняхъ
скитающеся, в горахъ, и в пещерахъ, и в пропаст⎬хъ земныхъ.

Сихъ жития причастися иж  великий отецъ нашъ, чюдный страстотер�
пецъ, отлученъ измлада Богови, повсегда добрымъ подвигомъ подвизаше�
ся: николиже обленися, по реченному, по вся дни скорбяше, злострадаше,
в пустыняхъ скитающися, и в послушании во общемъ житии добр⎬ жизнь
свою препровождаше, и в пропов⎬ди благочестия оскорбляемь и озлобля�
емь, и в темницахъ заключаемь, и всякими муками томимъ, влачимъ во
оковахъ и в ранахъ, и языкор⎬заниемъ, и гладомъ, и мразомъ, ово пищи
лишаемь, а ово одежды, озлобляем, // и укоряемъ, и поношаемъ от злыхъ
неразумных гонителныхъ челов⎬къ, и множайшая, и от б⎬совъ брани при�
емля.з  Не бо т⎬мъ брань бяше к крови и плоти, но к духовомь злобы подне�
беснымъ, или, паче же, к самому иже исперва хвалящемуся потребити зем�
лю и море. Но обаче нын⎬ от таковыхъ божественныхъ мужей не токмо
посм⎬янъ бываетъ, но и попираемъ и ни во что же вм⎬няемъ.

Не просто таковыхъ святыхъ мужей похваляемъ, яко они от насъ по�
хвал требующе, никакоже! Аще бо и не писано будетъ таковаго старца жи�
тие, никакоже сие вредитъ того чюднаго старца, дивнаго страстотерпца,
еже не получити ему от насъ воспоминания. Ихже бо имена на небес⎬хъ
Богъ написа — симъ никакоже потреба, еже от челов⎬къ требовати писа�
ния и воспоминания. Но самы от сего не ползуемъся, оставляюще толику
ползу себ⎬, но ии  ин⎬хъ к т⎬мъ з⎬лному преизяществу боголюбивыхъ воз�
движуще, иже внимати // произволяющихъ, и т⎬хъ подражателемъ при�
бытокъ обилный есть, мздовоздаяние немало. И не токмо сия едина, но
и всеблагий Богъ таковыми угождаемъ есть. И святымъ бо похвала обыче
на самого Бога восходити и превозноситися, паче же помышляюще, яко
они челов⎬цы бяху, якоже и мы, и подобострастны онымъ челов⎬комъ, но
не бяше т⎬мъ произволениемъ, якоже мы, слабии и л⎬нивии, но паче сего
посл⎬дняго рода, не имуще никотораго блага ко исправлению. Обыкоша бо
почитания и частыя благихъ пов⎬сти силуй  творитик  и возставляти д⎬лаю�
щаго та, а спрятати же и воспящати от обычных, злая творящихъ. Якоже бо
бес⎬ды злыя прокушаютъ нравы благия, такоже и бес⎬ды благия устроя�
ютъ помыслъ послушающих и утверждаютъ ихъ душа, и к покаянию при�
водят, и совокупляютъ.

Что много о семъ глаголю? Не достизаетъ разумъ мой его исправления
пов⎬дати и написати, и сказатил  д⎬яния того и подвиги, и послушателемъ

л. 73

л. 73 об.

л. 74

ж Союз вписан в строку позднее.
з В конце слова затерто �ще.
и Союз вписан в строку позднее.
й Далее зачеркнуто убо.
к Далее зачеркнуто еже паки.
л Слово в ркп. вычеркнуто (по!видимому, ошибочно).
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слышанна та сотворити. Немощно есть малой лод⎬ицы велико // и тяжко
бремя налагаемо понести, сице и превосходитъ нашу немощь и умъ предле�
жащая бес⎬да. Много о семъ размышляхъ — и воспалихся желаниемъ
к любве, дабы написати дивнаго во отцехъ, славнаго во испов⎬дании, чюд�
наго во страдании по благочестии. Но боюся и ужасаюся, угодно ли се будетъ
Богу и угоднику Его отцу Епифанию? Но обаче молимся всемилостивому
и всесилному Богу и Пречист⎬й Его Богоматери, Пресвят⎬й Богородицы,
яко да вразумитъ и наставитъ и подастъ слово мн⎬ во отверзение устъ мо�
ихъ, — не моего ради недостоинства, но молитвъ ради таковаго чюднаго
старца. Им  самого того отца Епифания призываю на помощь и соос⎬няю�
щую его благодать духовную, яко да посп⎬шникъ ми будетъ слову и пособ�
никъ.

Не похвалы ради старца сия дерзнухъ писати, но себ⎬ на ут⎬шение
и умиление души своея и читающымъ и слушающымъ на ползу. Аще бо
мужа свята житие писано будетъ, то от того // польза велика есть и ут⎬ше�
ние вкуп⎬ списателемъ, и сказателемъ, и послушателемъ. И, сие слышавши,
негли кто и поревнуетъ всл⎬д жития его ходити, и от сего приимет ползу.

И того ради, сия вся собравъ, начинаю писати, да яко и прочии, яже не
суть вид⎬ли старца, да и тии почтутъ и поревнуютъ старцевой доброд⎬тели
и его житию. Блажени бо, рече, не вид⎬вшии,н  а в⎬ровавшии.о  Онъ добрый
старецъ, чюдный страстотерпецъ, без лености подвизашеся, николиже об�
л⎬нися. Мы же, сего посл⎬дняго л⎬ниваго рода, не токмо сами не подвиза�
емся, но и того готовыхъ чюжихъ трудовъ л⎬нимся возв⎬стити писаниемъ
ип  послушателемъ слышанна сия сотворити, да не забвена будутъ толикая
его исправления. Но боюся и ужасаюся прикоснутися пов⎬сти сей, и не
см⎬ю, и недоум⎬ю, како бы сотворити перв⎬е начатокъ писанию, яко выше
силы моея сие д⎬ло бысть.

Но, еще ми в мир⎬ живущу, // слышахъ от многихъ достов⎬рныхъ бо�
голюбивыхъ мужей, котории с нимъ, отцемъ Епифаниемъ, часто многажды
в духовн⎬ бес⎬довали и р–поучалися от–р  оного отца Епифания, какъ онъ
жилъ в пустыни на Сун⎬�р⎬ц⎬, и от его неложныхъ божественныхъ устъ
сами слышаху и мн⎬, недостойному, пов⎬даху. И азъ, недостойный, на ма�
лыя бумашки для памяти писахъ и держах у себе.

Но и, в пустыни сей живущу ми, вид⎬хъ книжицу малу, с–в нейже–с  на�
писано Житие и страдание за древнее благочестие дивнаго во отц⎬хъ и чюд�
наго во страданиит  протопопа Аввакума, который пострада в Пустозер�
скомъ городк⎬, съ вышеписаннымъ отцемъ Епифаниемъ. И в той книжиц⎬
вид⎬хъ написано отчасти Житие сего блаженнаго Епифания его рукою по
молению н⎬коего христолюбца, а понуждениемь и благословениемь про�
топопа Аввакума, понеже оной протопопъ былъ оному Епифанию отецъ
духовной. И в той книжиц⎬ вид⎬х написано, // како оной Епифаний изыде

л. 74 об.

л. 75

л. 75 об.

м Союз вписан в строку позднее.
н Второе и в слове испр. из е.
о Второе и в слове испр. из е.
п Союз вписан в строку позднее.

р–р Правка по затертому.
с–с Вписано поверх строки.

т В слове вычеркнуто �хъ.

л. 76
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из дому своего, и како прииде на Соловецкой остров в киновию преподоб�
ныхъ отецъ, и како ту поживе во оной обители, и како изшед и в пустыни
поживе во Олонецких пред⎬л⎬х близ езера Он⎬га [в пустыни]у  на Сун⎬�
р⎬ц⎬ с чюдным старцем отцем Кирилом, и како ис пустыни изшед. Вся сия
совокупив и собравъ, и написах в славу Отца и Сына и Святаго духа нын⎬
и присно и во в⎬ки. Аминь.

Но молю, о благочестивии послушатели и читатели, не зазрите грубо�
сти моей и простор⎬чию и продолжения предисловию.–ф

О отечеств⎬⎬⎬⎬⎬ и о родителех блаженнаго отца инока Епифания

Самъ в своей книжицы, града и села коего, не описа, но слышахъ от н⎬�
ких христолюбцев, что от царствующаго града Москвы, а с коей улицы
х–или села–х  и каковых родителей, сам о сем имянно не сказал, и писати
о сем не в⎬м, токмо от славных и богатых и благочестивою в⎬рою цв⎬ту�
щих.

Отецъ же его и мати егда ко Господу добр⎬ с покаянием от’идоста, //
отрок же отста от родителей своих близ полнаго возраста. А имени его пи�
сати не в⎬м, сам не сказа. Поучен Давыдовых псалмовъ и книгъ, и погребе
ихъ честно подобающим чиноположением, и поминовение по них добр⎬
отправи, и милостыню по нихъ нищим розда сам. Смотря же на преставль�
шихся родителей, помышляше: «Гд⎬ слава, и честь, и богатство вся оста�
ся?» Плакаше сам горко о сем, что такожде смертен, якоже и родители.
И моляся о сем Богу, помышляше б⎬жати мира, вся оставити, и презр⎬ти
дом, и братию, и сродников, славу и богатство, и вся красная мира житие,
и странствовати Христа ради.

О отшествии отрока из дому

Сам же от’иде от дому своего втай, никомуже в⎬дущу, во многослову�
щий и многонародный благочестивый град, а именем не описа. И пребысть
в том граде седмь л⎬т, никомуже знающе его, а како — того не описа. И вос�
палися сердце его желанием сим духовным, яко б⎬жати от града и облещи�
ся во святый иноческий образ. И слышав о обители, иже на полунощн⎬й
стране ц–во отоце понта�окияна,–ц  глаголем⎬й Соловецкая, здание и труды
преподобных отецъ Зосимы и Саватия и Германа чюдотворцов, и тамо ино�
ковъ, богоугодно в подвиз⎬ живущихъ и Богу работающихъ. //

О приходе на Соловецкой остров
в киновию соловецкихъ чюдотворцов

И обр⎬т спутники, пойде к ней, и пришедъ на вышеписанной Соловец�
кой островъ в киновию преподобныхъ отецъ Зосимы и Саватия и Германа,
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соловецкихъ чюдотворцовъ. Отрок же, ч–аще и млад сый, но умом стар,–ч

пришед в церковь ко Всемилостивому Спасу Преображения и преподоб�
ных отецъ Зосимы, Саватия, соловецкихъ чюдотворцовъ, съ спутники сво�
ими, отп⎬в молебная п⎬ния с в⎬ликою в⎬рою и со усердиемь и пролия теп�
лыя слезы, радуяся и веселяся духомь, яко не погр⎬ши желаемаго.

О приятии отрока в монастырь

И по молении овыя от нихъ отлучишася со отроком, несколкош  восхо�
т⎬ша жителствовати во обители. И пришедше с нимъ к настоятелю и к со�
борной братии тоя обители, и припадше к ногамъ ихъ, моляще ихъ о при�
ятии ихъ во обитель жительствовати с ними. // Отрокъ же щ–с великими–щ

слезами мочаше ноги настоятельския и моляше ихъъ  с великою в⎬рою и со
усердиемь о приятии его в киновию. И возв⎬стиша своя помыслы настоя�
телю, и глагола: «Отче святый, причти мя, заблуждьшую овцу, ко святому
избранному своему стаду!» Настоятель же и братия, видящеы  отрока ь–сер�
дечное желание и–ь  велию в⎬ру и усердие и слезы, и прияша его во обитель,
а инныхъ вс⎬хъ отказаша и отпустиша в домы своя, а отрокаэ  отдаша во
вся монастырьская служения.

Отрок же, вся сия с радостию приемля, хотяше вся сия д⎬ломъю  испол�
нити: привязаетъ же к себ⎬ неразсудное смирение и послушание к настоя�
телю же и к братии, и во всемъ покаряяся и добр⎬ ходя, в⎬дый, како ступа�
ти, якоже Божию рабу подобаетъ. И никакоже когда о чесомъ явися
пороптавъ, но с в⎬рою вся приемляше бываемая в киновии, от отца учиня�
емая, якоя  от Бога быти вм⎬няше.II,а Тако внимаше, посту и воздержанию
елико мощно прил⎬жа, // собора же никакоже отлучаяся. Стоя же на п⎬�
нии с великою в⎬рою и усердиемъ, яко самому Господу Богу предстоящу,
неослабно и непреступно стояще в страс⎬ божествен⎬мъ, и во умилении
мноз⎬, и в молчании велии, умомь точию моляся, никомуже когда земныхъ
проглагола на п⎬нии. В работы же тяжкияб  самъ себе вм⎬таше, яже во оби�
тели вся по чину проходя.

Егда повел⎬ваемь бываетъ от настоятеля, овогда в поварни работати
тому повел⎬вашеся, — той же с радостию въ поварницу отхождаше в тихо�
сти и тамо сущую работу в смирении и молчании сотворяя. Огнь же воз�
гн⎬щая, геонскаго пламени память приемляв  и всегдашнее умиление от�
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всюду притяжа. И бяше молитва тому во уст⎬хъ непрестанна, еже гееныг

избыти, милостивому Господу Богу вопияше, устрашая бо того присно ог�
ненное зр⎬ние.

И егда доволно н⎬кое время сотворивъ в поварницы, в хл⎬бопекални�
цуд  оттуду настоятелемь изводимъ бываетъ, и тамо трудъ не мн⎬е ему. И ту
блаженный // честн⎬ работу устрояетъ, и терп⎬ливн⎬ т⎬сто м⎬ся, и пещь
разжигая, и воду к хл⎬ботворению на раму приношаетъ, и дрова секий,
и овогда в рыбныя ловитвы посылаемъ бываетъ, и тамо добр⎬ отправляше.
И вся службы монастырьския по чину прохождаше с великимъ усердиемъ
и теплою в⎬рою к настоятелю и горящею любовию к братии, работаетъ без
роптания.

И сихъ ради любимъ бываетъ от настоятеля и от вс⎬хъ, иже во обители,
почитается многаго ради послушания, кротости же, и смирения, и иныхъ
сущихъ в немъ доброд⎬телей. И вся сия зряще в немъ, не ктому пришелца
того им⎬ти начинаютъ, но яко брата полагают, и хвалимъ же паки от
вс⎬хъ. Но оной же отрокъе  сие тяжко себ⎬ вм⎬ня, зазирая себе и уничижая,
и самъ себ⎬ глаголаше: «Б⎬дный челов⎬че,ж  недостоинъ братцкого сожи�
тельства! Не им⎬еши на себ⎬ братцкого соединения и иноческагоз // ан�
гельскаго образа!» Седмь бо л⎬тъ незазорно пред Богомъ и неукорно пред
челов⎬ки в киновии служаше. И о сем вельми скорбя и бол⎬знуя.

О пострижении отрока во святый иноческий ангельский образъ

Приходитъ к настоятелю, тогда правящему обитель, игумену Илии [ко�
торый посл⎬ былъ поставленъ архимаритомъ], припадая к ногамъ его,
моча ноги его слезами, прося от него себ⎬ восприяти иноческий ангельский
образъ. И лежа на земли, глаголя: «Приидохъ, отче святый, к твоей святы�
ни, хощу быти инокъ». И пов⎬да ему вся, яже о себ⎬. Архимаритъ Илиа,
духовенъ сый и великаго и доброд⎬телнаго жития мужь бяше, провидя его
внутренима очима, и видя его велию в⎬ру, и усердие, и безразсудное послу�
шание, и труды, яже во обители, и постриже его во иноческий во святый
аггельский образъ, и нарече имя ему Епифаний. И поучивъ и наказавъ, от�
давъ его под началъ искусному иноку. Старецъ же приятъ его к себ⎬, уча
и наказуя иноческому житию. Онъ же, яко земля блага и плодовита, вс⎬�
янная сторицею возрасташе. Старецъ убо словом уча и наказуя, сей же д⎬�
ломъ // вся исполняя. Паче же во всемъ им⎬я послушание без разсужде�
ния, и повиновение, и простоту, и от старца реченная якоже от Бога
приемля.

И посылается во вся манастырская служения, и проходя вся службы,
иногда болнимъ служити приставляется, иногда же трапез⎬ служити брат�
ст⎬й уставляется, иногда нищих питати повел⎬вается. Вся же повел⎬вае�
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мая творяше без л⎬ности, с теплою в⎬рою, и со усердиемъ, и с молчаниемъ.
И никтоже того слыша о чесомъ когда глаголюща, яко: «Что ради сия?»,
или: «Почто оно бысть?», — вся же тому угодна бываемая является, ид⎬же
душа не повреждается. Гн⎬въ же тому николиже приближися, ярость же
отнюдъ не являшеся, ово бо от послушания, ово же от кротости умерщвля�
емо. Многословия же и праздныхъ бес⎬д яко от смертных ранъ отб⎬гаше,
непреподобных же содружествий яко тля гнушася, оклеветания же яко от
смерти отскакаше. Осуждение же ему смирениемъ отгнано, сребролюбия
же ни сл⎬ду в немъ обр⎬стися или многостяжание, от дерзновения же яко
от огня воспящашеся. Но сице странство свое сохрани, яковъ от перваго,
в онже вниде в киновию, тако и изыде от них, образъ бысть чернори//зче�
скому житию нам⎬стнымъ черноризцем.

Разсмотривше же того д⎬тели, отецъ же и иже о немъ братия, како той
обр⎬тается готовъ во вся повел⎬ваемая ему киимждо, и никакоже поропта
в тяжкихъ повел⎬ниихъ, колика же ему кротость, колико терп⎬ние, и яко�
во же и беззлобие, и какова любовь к братии, и ниже о пищи тому попече�
ние или слово бывает, — и вся сия зряще в нем, не ктому новоначальна то�
го им⎬ти начинаютъ, но паки аки отца в братии его им⎬ютъ. И сице чтомъ
бываетъ архимаритомъ же и черноризцы. И пребысть у них в киновии в чер�
неческомъ образ⎬ пять л⎬тъ, добр⎬ препроводи в послушании. И всего его
жития в киновии дванадесять л⎬тъ.

Что же потомъ, егда гр⎬хъ ради наших лютых неслышанных новостей
премрачн⎬йшая тма на пресиятелн⎬йший св⎬тъ российскаго благочестия
наступи, и темнии отступления облацы древлеотеческое российское, паче
же рещи — восточное, церковное солнце застановиша, и грозная гонения
буря суровыя мучительства вихры на насажденный седмию соборами цер�
ковный виноградъ лют⎬ дохну?

О, несказанныя твоея обиды, // сладчайшая дщи Сионя! Како, плача,
с⎬тую с тобою! Егда богопопустный и ненавистный Никонъ на патриар�
шеский российский престолъ наскочи, и тогда взя к себ⎬ ис Соловецкия
темницы ссылочнаго чернца жидовина, темныхъ римских отступлений,
врага Божия, новорожденнаго сына диаволя, Арсениа лжемонаха, егоже,
яко свою утробу, почте за пророчество его волшебное еретическое.

Егда оной Никонъ бывый митрополитомъ на Новгородцкой епархии,
егда ездилъ в Соловецкой манастырь по мощи Филиппа, митрополита
Московскаго, и ходя по тюрмамъ, осматривая посажденныхъ в заточени�
яхъ, и ко оной темницы прииде, гд⎬ посажденъ вышеписанной лжемонах
Арсений отступникъ. И оной монах Арсений поклонися вышеписанному
митрополиту Никону по обычаю и проглагола волшебскимъ своимъ ерети�
ческимъ пророчествомъ: «Святый патриархъ российский, благослови!»
Онъ же с яростию на него возр⎬въ, и глагола: «Что мя называеши патриар�
хомъ? Еще такого на себ⎬ чина не им⎬ю!» Оной же Арсенко глагола: «Буде�
ши нын⎬ скоро патриархомъ, токмо к Москв⎬ при⎬деши». Оной же Ни�
конъ глагола: «Аще // будетъ по глаголу твоему — и ты будеши со мною,
и избавленъ будеши от сея мрачныя темницы, и приимеши за пророчество
свое воздаяние».

И приехавъ Никонъ митрополитъ к Москв⎬ с мощми Филиппа митро�
полита Московскаго.

л. 80

л. 80 об.

л. 81



503ВЫГОВСКОЕ ЖИТИЕ ИНОКА ЕПИФАНИЯ

О поставлении Никона патриархомъ

И поставленъ бысть в м⎬сто Иосифа, преставльшагося патриарха, на
Российский высокий патриаршеский престолъ. И подходитъ к высочайше�
му царьскому величеству своими злыми лукавыми умышлении, проситъ
царьское величество, чтоб ему повел⎬лъ править на Печатномъ двор⎬ рос�
сийския книги з древлегреческими харатейными книгами. Царьское величе�
ство, не чая в немъ таковаго злаго умышления, на его вымышленное лука�
вое прошение ему и попусти, и даде ему и власть сие творити. Онъ же приятъ
власть, и без боязни бысть, и нача свое желание творити. И помянувъ вол�
шебное лжемонахово Арсениево пророчество, тогда взя к себ⎬ ис Соловец�
кия темницы врага Божия, ссылочнаго чернца Арсениа, и ихъже самъ не�
домыслися — сему навершити попусти. И посади его на Печатном двор⎬,
и даде ему власть вся // книги под именемъ исправления. И приимъ власть
окаянный Арсенко, нача небывалыми новостьми, окаянный, с⎬яти про�
клятыя еретическия свои плевелы, и церковныя чины и обычаи премени.

Оле, терп⎬ния Твоего, Христе Царю! Трисоставный крестъ, на немъже
Господь нашъ Исусъ Христосъ кровь свою честную излия, от олтаря и от
просфиромисания отстави — в того же м⎬сто от запада принесенный дво�
частный постави. Двоперстное сложение, творимое на знамении креста, от
десницы православнаго Российскаго собора отс⎬че — в того же м⎬сто тре�
перстное и вс⎬мъ сумнителное сложение даде. Христоподобное дв⎬ма пер�
сты благословение от святительския руки отрину — небывалое пятию пер�
стами сложение на всероссийское народа чело воздвиже. Седмопросфирное
служение зазр⎬ниемъ обложи — пятипросфирное же в того м⎬сто дерзост�
но устави. Пресладкое Христа Спасителя нашего нареченное аггеломь имя
Исусъ Иисусомъ преименова, и сугубое аллилуиа трегубити повел⎬, и в цер�
ковныхъ чинод⎬йствияхъ противъ солнца вращатися приказа. И прочими
новостьми, яко пепеломъ, засыпа древлероссийское Церкве пресладкое
око, // хотяше слабое свое нововнесение утвердити и неправедное лице�
м⎬риемъ помазати.

И напечаташа книги новопечатныя по своему злохитрому исправлению.

О соборищи Никона патриарха

Ув⎬щавъ царя и синклитъ, и собра вся архиереи на соборъ и вся рос�
сийския святители. И овых честьми в⎬ка сего осл⎬пи, овых же лестными
ласканьми раслаби, ин⎬хъ же грозою молчати сотвори, других же преще�
ниемъ мукъ устраши. И ко вс⎬мъ явися яко пардосъ, каждому особый видъ
от пестроты нрава его лукаваго показоваше. А овыхъ, противящихся и не
покаряющихся его новостемъ, муками и томлениемъ и заточениемъ изну�
ри и розосла, якоже епископа Павла Коломенскаго и Аввакума протопопа.
И свое соборище подпискою рукъ подкр⎬пи.

В такомъ собрании случися быти великоновоградскомуи  митрополиту
Макарию, поставленый тогда на м⎬сто Никоново. Но той аще и вй  с⎬дину
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возраста л⎬ты своими не прииде, обаче прил⎬женъ к Писанию и в⎬дяше
церковныя законы добр⎬. Егда же бысть на Никоновомъ собор⎬, сложися
и той, аще и неволею, бояся прещения и мукъ, и сану извержения, и ссыл�
кою, и заточениемъ, и бояся царьскаго гн⎬ва, Никономъ // внесенныяк

новости приятъ. Охъ, прелести твоея, душегубителная славо! Аще и сумн⎬�
ниемъ томимъ, но книги новопечатныя взя с собою и привезе в великий
Новъград. Еже узр⎬вше Премудрости Божия его архиерейскаго дому каз�
начей и ключарь, вельми о томъ опечалишася и, приступльше, моляху Ма�
кариа, глаголюще: «Молимъ тя, владыко, не попусти сея новости на сы�
новъ твоея паствы, но скрый сие Никоново новолюбное жало в н⎬др⎬хъ
земли, общия нашея матере, яже присно помогаетъ л⎬тающей от змиа Ису�
сов⎬ прекрасной нев⎬ст⎬!»

Сия же слышавъ Макарий, стыдомъ лице свое покрываше, яко дерзну
прияти новостию шумящия книги. И того ради повел⎬ оныя затворити во
едину от полатъ близъ Софийскаго дому и двери тыя запечатл⎬ти. И б⎬яше
сокровенъ Никоновых новостей ножъ в каменных полаты тоя ножняхъ,
и Арсениево жало храняшеся в плинфяномъ сердц⎬.

Т⎬мъже убо, аще и шумяше Никоновых новостей громъ в России и про�
тивная древлецерковному содержанию Арсениева блескания опаляху рос�
сийскихъ очесъ рясны, обаче во области великаго Новаграда не играше
пламень мучительства, якоже в протчихъ епархияхъ, зане Макарий митро�
политъ удержа у себе новыя книги, данныя ему от Никона, хотя в то вре�
мя // оной митрополитъ Макарий от Никона и от прочих новолюбителей
много порицание и озлобление претерп⎬ при живот⎬ своемъ. Того ради
и отецъ Епифаний пребысть въ его епархии в пустыняхъ без пакости, о чемъ
посл⎬ о всемъ возв⎬стится.

Нача Никонъл  тыя новопечатныя книги россылати по епархиямъ, и по
вс⎬мъ градомъ и манастырем, и во всю Россию, на плачь им  рыдание церк�
вамъ Божиимъ и на погибель душамъ челов⎬ческимъ, з грозою властитель�
скою, з запрещениемъ, и клятвами, и принуждениемъ. А старопечатныя
книги при цар⎬хъ Михаил⎬ Феодоровиче и протчих до его, Никоновых,
новостей печатныя и писмянныя, и которыя Владимиромъ ис Корсуня
привезены, и ис Царяграда присланыя, российскими соборами и святители
и святыми преподобными чюдотворцы свид⎬тельствованы, ис Палестины
и исн  святаго града Иеросалима, и ис Царяграда патриархами и епископами
и святыми мужи достов⎬рствованы и досматриваны, и привезены, и при�
сланы, и во всю Россию вс⎬мъ церквамъ преданны, близъ седми сотъ л⎬тъ
содержахусяо  в российскихъ церквахъ, по киихп  служба Богу приношашеся,
и по киих Богу угодиша и спасошася святых и преподобных по всей России,
яко зв⎬здъ в небеси, — и тыя повел⎬ша из церквей изнести, яко непотре//
бныя, и в пустыя полаты и храмины небреженны затворити. Розослаша
указы во всю Россию с клятвами и жестокимъ запрещениемъ: по нихъ слу�
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жебъ никому не служити, а служити бы вс⎬м по вс⎬мъ епархиямъ, и манас�
тыремъ, и градомъ, и селомъ вс⎬мъ архиереомъ и архимаритомъ, игуме�
номъ и вс⎬мъ священникомъ и диакономъ по новоприсланнымър  книгам
во вс⎬х церквах службыс  совершати.

Тогда прислаша и в Соловецкой манастырь новыя книги и служебники
с посланнымът  от патриарха указомъ. Тогда в Соловецкомъ монастыр⎬
архимандритъу  Илиа и вси святии отцы и братия сов⎬тъ сотвориша, и не
хот⎬ша сихъ отнюдъ прияти и отв⎬тъ посланнымъ давшимъ вспять воз�
вратити. И предзнаменанный же архимандритъ Илия, мужъ б⎬ добраго
разсуждения, рече к нимъ: «Отцы и братия, сов⎬тъ мой да благоугоденъ
вамъ да будетъ: книги, посланныя от патриарха, приимемъ, воеже не без�
словесно гн⎬въ на насъ воспалити.ф  Разсмотривше же оныхъ несогласие
и противность Божиимъ закономъ, вину благословну воз’им⎬емъ стояния
нашего».

Сов⎬томъ же архимандрита Илии прияша оныя книги и дашах  в⎬�
дущимъ разсмотряти новины, никакоже по нихъ службы совершающе.
И расмотриша в них с старопечатными книгами многая несогласия и но//
вшества, и церковнымъ закономъ вс⎬мъ изм⎬нение, и противность древ�
легреческой и российской церкви, и закономъ и святых отецъ положенным
уставомъ. И сказаша вс⎬мъ отцемъ и братиямъ и вся явиша.

И слышавше сия отцы и вся братия во обители, и начаша вси тужити
и плакати горко и глаголати межъ собою сице: «Увы, увы! Горе! Пала в⎬ра
Христова в Российской земли, якоже и в протчихъ землях, дв⎬ма врагома
Христовыма — Никономъ и лжемонахомъ Арсеномъ». Паче же вс⎬х свя�
щенноинокъ Мартирий обливашеся горкими слезами, возв⎬щая вс⎬мъ Ар�
сеньево трикратное отречение от Христа Бога нашего, оберегая д⎬тей сво�
их духовных и протчую братию от Арсения еретика и от отступника, какъ
оной былъ в Соловецкомъ манастыр⎬ в заточении — самъ про себя ска�
залъ отцу своему духовному, вышеписанному священноиноку Мартирию,
что онъ в трех землях былъ для учения, трикраты отрекся Христа Бога на�
шего, ища себ⎬ б⎬совской мудрости.

Отцы же соловецтии сов⎬тъ общесоборн⎬ сотвориша, написаша к царю
молителное прошение, в немъже моляху самодержца, да ослабитъ имъ по
отеческимъ уставомъ во отеческомъ стяжании жити. В утвержение пише�
мых привождаху свид⎬тельства от старопечатных книгъ — и б⎬лорусских,
тако и старописменных, и харатейных, и сербских, // и острожских, тако
и святыхъ российских архиереевъ, и преподобныхъ отецъ, своеручно пи�
шемыхъ, и греческих святых учителей засвид⎬тельствовавших привожда�
ху, преподобныхъ чюдотворцевъ соловецкихъ, якоже и прочихъ русскихъ,
во своих обителехъ таже согласная предавшихъ и непрем⎬нно хранити по�
вел⎬вшихъ; привождаху повсемественныйц  российския церкве благол⎬п�
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ный неизм⎬нный обычай, яко от грекъ при Владимир⎬ прияся, тако и до
настоящаго времене непокол⎬бимо соблюдеся. Еже и от святыхъ образовъ
греческаго живописательства об’являя тыя недвижимыя уставы, непре�
м⎬нныя святыхъ обычаи, моляху, просяху ич  ув⎬щеваху самодержца, да
подастъ имъ неизм⎬нно хранити. Новоуставныхъ же Никономъ преданий
[изв⎬щеваху пред Богомъ, яко] никогдаже см⎬ютъ прияти, аще и гн⎬въ ца�
ревъ з⎬лн⎬ разжется на ня, готови не токмо нужды и скорби радостно тер�
п⎬ти, но и кроволияниемъ и главоположениемъ своим святых отецъ печат�
л⎬ти уставы. Сицевымъ молителным прошениемъ с таковою челобитною
послаша к царю соборнаго старца Александра Стукалова и Никандра архи�
мандрита, духовника царева, с Ва//рфоломиемъ,ш  архимандритомъ Соло�
вецким.

Сие все оставляю пов⎬ствовати Соловецкой истории, но на предлежа�
щее возвратимся — писать о смерти лжемонаха Арсения, како душю свою
зл⎬ испроверже. Пишетъ о немъ страдалецъ диаконъ Феодоръ, яко при
смертищ  утроба его разсядеся, и зл⎬ душю свою испроверже, и погибе, ъ–яко�
же Арий проклятый.–ъ

О исход⎬⎬⎬⎬⎬ инока Епифания ис Соловецкой обители

Тогда отецъ Епифаний со святыми отцы тужа и плача горко с великою
жалостию, и от тоя печали нача молити Господа Бога и Пречистую Его Ма�
терь Пресвятую Богородицу и преподобныхъ отецъ Зосиму и Саватиа
и Германа, соловецких чюдотворцевъ, и распалается желаниемъ къ Богу
безмолвное единственное житие взыскати и уединитися, уже юношския тру�
ды доблественно прошедъ и силенъ бывъ в мужеских борениихъ. И нача
молити старца келейнаго и отца своего духовнаго, прося от них благосло�
вения. Они же соизволиша его отпустити по прошению его, и благослови�
ша его и отпустиша. И благословиша его образомъ Пречистыя Богородицы
со прев⎬чным Младенцем Исус Христомъ, меднолитнымъ.

Оной же инокъ // Епифаний, взявъ от них болагословение и книги
свои келейныя и иная нужная потребная пустынная, и лобзая со слезами
раки преподобныхъ отецъ, и изыде из обители. И иде во Обон⎬жскую стра�
ну, в далную пустыню, от Соловецкой обители за четыреста верстъ, на Су�
ну�р⎬ку, на Виданской островъ, от великаго озера Он⎬га за двенатцать по�
прищъ. И тамо обр⎬те в пустыни живуща старца Кирила, чюдна и славна
житиемъ, пребывающа в молитвахъ и во псалм⎬х и в пост⎬ в великомъ
и в воздержании, и милостыню велию творяше нищимъ, сиротам и вдови�
цамъ. Держаше бо той старецъ у себе пашню л⎬совую иы  м⎬лницу для мо�
лотья и толчения приходящимъ. Самъ же от пашни своеяь  и от мелницы
себ⎬ нужная на свою потребу оставляше, а иное все в милостыню нищимъ
раздаваше.
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Оной же старецъ приятъ его с радостию к себ⎬ в пустыню и держа его
у себе в к⎬лии Христа ради. Но живяше старецъ в странноприимной к⎬лии,
а первая его к⎬лия пуста бяше, понеже в ней б⎬съ живяше. И нача с ним бе�
с⎬довати о духовных. Старецъ же Кирил сказаше ему сию умилную и страш�
ную пов⎬сть.

О сказании о пустой старцевой молчалной келии

Преже Епифаниева приходу в пустыни у старца Кирила сод⎬яся страш�
ное чюдоэ  и удивлению досто//йно. Н⎬когда старецъ Кирилъ восхот⎬ ити
во обитель великаго Александра Свирскаго для поклонения к мощемъ его
и для приятия от игумена и от отца своего духовнаго благословения, поне�
же оной старецъ Кирилъ преже живяше во обители Александровой н⎬с�
колко времени. И посов⎬товавъ со отцемъ своимъ Ипатиемъ, и пойде во
обитель великаго Александра, а в пустыни своей к⎬лию и м⎬лницу приказа
отцу своему надсматривать и прочее селение.ю  И запов⎬дав им, да никтоже
от нихъ до прихода егоя  в молчалную к⎬лию егоIII,a да внидетъ, но да оби�
таютъ в странноприимниц⎬ его.б  Молчалную же свою к⎬лию замкнувъ
замкомъ и ключь отдавъ отцу своему. Сия рекъ, в⎬дая духа, ратующагося
с нимъ, в к⎬лии его суща.

И тако давъ миръ отцу своему, и отходитъ в путь свой. И, тамо пребы�
вая, умедли н⎬кое время. Отецъ же его начатъ пос⎬щати селение его в пус�
тыни, и для пос⎬щения посла зятя своего Иоанна с работникомъ в пусты�
ню. Зять же его Иоаннъ, в ту нощь совокупився з женою своею по обычаю
мирских и не омывся, якоже от жены его слышахомъ, пре⎬хавъ в ладииц⎬
с н⎬которымъ жителемъ тоя же веси на оный Виданский остров, // ни во
что же вм⎬нивъ Кирилово запрещение, вниде, и с при⎬хавшимъ с нимъ,
в к⎬лию его молчалную. Егда нощь присп⎬, т⎬мъ спящимъ, внезапу нападе
на них б⎬съ,в  живяй ту, и оного Иоанна, плотолюбнымъ см⎬шениемъ по�
мазаннаго и неочищенна суща, похвативъ, подави, и кудрявые власы од�
равъ з главы с кожею, и остави его мертва. От таковыя духа лютости надуся
Иоанново т⎬ло, яко дебел⎬йшая делва.

Поигра же б⎬съ и над подругомъ Иоанновымъ, сломивъ ему руку, и из�
несе его ис к⎬лии вонъ в с⎬ни. И на томъ м⎬ст⎬ спа день и нощь. Пробу�
дивъ же ся, и не можаше на ногу своею стати, якоже бы виномъ напився,
рукою же нимало влад⎬я. И егда приполз⎬ в к⎬лию, хотя вид⎬ти подруга
своего, и узр⎬ его мертва и красных власовъ лишенна и надута подобиемъ
бочки, и устрашився велми. И едва ползый, приидег  в странноприимную
к⎬лию, и ту пребывъ до полудни и болши. И мало кр⎬пости приимъ, и во
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умъ прииде, и приползе на кол⎬н⎬хъ к лодиицы своей, в нюже и вниде,
и спустися на поводь по р⎬ки. И едва приплове к дому своему,д  пов⎬да же
Ипатию и домашнимъ его вся бывшая.

Они же, слышавше от него, и ужасошася, ⎬хавше тамо с людми, и об�
р⎬тоша, якоже и пов⎬да имъ челов⎬къ той. И вземше т⎬ло удавленнаго,
обвивше веревками, и несоша // на жердяхъ в лодиицу. И привезоша его
в село рекомое Кондопога к церкви Успения Богородицы. И сказаша священ�
нику и вс⎬мъ людемъ сие страшное и ужасное чюдо и удивлению достойно.
Они же, видяще умершаго и слышавше от них таковая вси, ие  ужасошася
таковому необычному страшному вид⎬нию, ископаша яму и положиша его
в яму без гроба, токмо посторонь положиша дски, и погребоша его в землю.

Блаженный же Кирилъ, егда прииде в домъ родителей своих, отецъ же
его Ипатий пов⎬да ему случшаяся о зят⎬ своемъ Иоанн⎬. Онъ же, слышавъ
сия от нихъ, велми зжалився о напрасной и горкой его кончин⎬, и рече
имъ: «Подобало бы вамъ, отче, мое слово, гр⎬шнаго старца, исполнити и во
оную молчалную к⎬лию до прибытия моего не внити, понеже ратовавыйся
прежде со мною духъ дерзну, якоже мнится мн⎬, сицевую б⎬ду навести вам.
Но Божия воля да будетъ: якоже Господеви год⎬, тако и бысть». Сия рекъ,
от’иде в помянутую свою пустыню. И пришедъ, вселися в странноприим�
ницу, а во иную свою молчалную к⎬лию не иде, ид⎬же пагубный духъ жи�
вяше.

Отецъ же Епифаний, слышавъ сия, удивися. Старецъ же Кирилъ показо�
ваше ему и к⎬лию молчалную, гд⎬ духъ живяше, // и рече ко отцу Епифа�
нию: «Иди, отче, в мою к⎬лию жити, гд⎬ б⎬съ живетъ». Отецъ же Епифа�
ний, слышавъ сия от отца Кирила, и глагола къ отцу Кирилу: «Благослови
мя, отче святый, и помози ми во святыхъ своих молитвах, да не сотворитъ
мн⎬ диаволъ пакости». Глагола Кирилъ к Епифанию: «Иди, отче, Христосъ
с тобою, и Богородица, и аггели, и архаггели, и вси святии Его. И азъ, гр⎬ш�
ный, в молитвах буду помогати теб⎬, елико Богъ помощи подастъ». И обои,
помоляся Богу, положиша начало. И рече Епифаний ко отцу Кирилу: «Бла�
гослови мя, отче». Кирилъ же благослови Епифания, и з благословениемъ
иде во ону к⎬лию, гд⎬ б⎬съ живяше.

Епифаний же им⎬яше у себе образъ Пресвятыя Владычицы нашея Бого�
родицы м⎬днолитный, им⎬юща на десницы воображенна Сына Ея, Господа
нашего Исуса Христа, имъже благослови его при исшествии ис Соловковъ
отецъ его духовный. И той образъ и книжицы, яжеж  ношаше, Епифаний
вземъ и пришед в к⎬лию, — и абие нача у него сердце трепетати, и от мно�
гаго ужаса подрожа т⎬ло его и кости сотрясошася, власы же главы его вси
восташа, яко терние. Обаче, возлагая надежду на Бога и на Пречистую Его
Матерь, Пресвятую Богородицу, вниде в к⎬лию и постави ону икону на
ст⎬н⎬, а книжицы — на налои. Самъ же с великимъ смирениемъ и с в⎬рою
кланя//яся и моляшеся Господеви Богу, да не предастъ его губителному
духу, и со слезами вопияше, глаголя:
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«Господи мой, Господи! Призри от высокаго Ти жилища славы Твоея на
мое смирение, и виждь немощь и боязнь мою, и пожени борющаго мя вра�
га, не предаждь мене обид⎬ти хотящему! Се бо скачетъ окрестъ мене, яко
левъ рыкая, хотя мене поглотити. Ты же, Владыко, виждь смирение мое
и даждь славу имени Твоему, да не речетъ ратуяйся со мною: “Гд⎬ есть Богъ
его?” Воскресни, Господи, помози мн⎬ и избави мя имени Твоего ради и за�
ступления ради Пречистыя Ти Матере и вс⎬х святых, яко благословенъ еси
вов⎬ки. Аминь».

И по молитв⎬, приимъ кадило, наполнивъ углия и фимиама, покади
святый образъ Богоматере и книги, такоже к⎬лию и с⎬ни. И нача п⎬ти ве�
черню и павечерню и каноны глаголати, и прочее правило свое с великимъ
умилениемъ и слезамиз  по обычаю своему соверши, ии  доволно молитво�
вавъ, прося помощи от Господа Бога и Пречистыя Богородицы.

И продолжися время до полунощи или и болше, и утомися доволн⎬,
и положи начало, знаменався крестнымъ знамениемъ, и возлегъ опочину�
ти. И уснувъ, и спай  во всякомъ покои и тишин⎬. Не терпяше бо губите//
лный духъ пребывати в к⎬лии, егда образъ Пречистыя Богородицы вниде,
б⎬ бо той образъ благодати и святыни исполненъ. И изгнанъ бысть б⎬съ из
к⎬лии — и тако пребысть до утра во всякой радости и ут⎬шении. И ставъ от
сна, п⎬въ полунощницу, и заутреню, и к–первый часъ,–к  благодаря и славя
Владыку нашего и Бога и Пречистую Его Богоматерь, Пресвятую Богоро�
дицу, и вс⎬х святыхъ. [Сие бысть до праздника Господня Богоявления за
два дни.]

Егда же нощный мракъ дневнымъ св⎬томъ прогнася, и бысть день, тог�
да отецъ Кирилъ к Епифанию в к⎬лию прииде, и купно с нимъ благодар�
ныя молитвы воздаша Господеви Богу и Пресвят⎬й Его Матери, Пречист⎬й
Богородицы, за отгнание супостата ихъ. И пребыша во оной к⎬лии, обои
купно живуще, сорокъ седмицъ, не ощутивше на ня б⎬совскаго напираниял

во сн⎬, ни наяв⎬.
И по томъ отецъ Епифаний созда себ⎬ к⎬лийцу малую по благослове�

нию и сов⎬ту отца Кирила, в той же пустыни, по той же р⎬ки пониже, на
томъ же острову за полъ версты,м  безмолвия и уединения ради, о пяти ст⎬н�
кахъ: межъ углы сажень с локтем — одну, а другую — полъ сажени поперекъ,
а вдоль — з б⎬лую (так!), книгъ ради и моления, а другая, болшенкая, вы�
шеписанная, — черная, покоя ради и руко//д⎬лия. И егда соверши к⎬лий�
цу помощию Христовою, покры добр⎬ досочками, и ст⎬нки вытесалъ, и опе�
чокъ зд⎬лалъ, все добр⎬ зготовилъ, и л⎬съ весь зготовилъ на с⎬ни. И образъ
Пресвятыя Богородицы с Прев⎬чнымъ Младенцемъ Исусомъ Христомъ
вольячной м⎬дной по благословению отца Кирила вынесъ от его и поста�
вил в своей новопоставленной на ст⎬н⎬ в б⎬лой к⎬лийцы, такожде и книги
внес во оную к⎬лийцу свою. И вшедъ в ню, помоляся со слезами Господу
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Богу и Пречист⎬й Богородицы ко образу Ея с великою в⎬рою, и рече в мо�
литвы своей: «Св⎬тъ мой Исусъ Христосъ и Пречистая Царица и Владычи�
це, Пресвятая Богородице, храни образъ свой, и книжицы, и к⎬лийцу мою
и свою!»

Помоляся доволн⎬, пойде к отцу Кирилу в пустыню его и пребы у него
два дни труда ради мелничнаго. И на третий день иде в свою пустыню
к своей к⎬лии, и узр⎬ к⎬лийцу свою яко главню стоящу огор⎬лу. И востре�
пета в немъ сердце его, и потекоша от очей его слезы аки р⎬ка на землю,
и нападе на его печаль велика, и не можаше с того м⎬ста никакоже двигну�
тися. И от горкия тоя печали нача вопити к Богородицы, взирая на небо
и на огор⎬лую к⎬лийцу, и умилно сице вопия з горкимъ плачемъ:

«О, пресвятая Госпоже Царице и Владычице моя Богородице! //
Почто презр⎬ла еси б⎬днаго старца моление, и прошение мое отринула,

и приказу моего с молениемъ не послушала, и к⎬лийцы моей и своей не со�
хранила, но и образа своего не пощад⎬ла?

Се нын⎬ мн⎬, б⎬дному и гр⎬шному и недостойному рабу Твоему, гд⎬
работати и славу воздавати Христу, сыну Твоему, Св⎬ту истинному, Богу
моему, и Теб⎬, милостивой моей хранителницы и заступницы?

И гд⎬ заступления и милости просити и бремя гр⎬ховное оттрясати,н

яже от юности моея согр⎬шихъ?
Гд⎬ безмолвие держати?
Гд⎬ моление и молитвы приносити по преданию святыхъ отецъ?
Гд⎬ рукод⎬лию быти, и от того питатися, по Христову словеси и святых

отецъ?
Гд⎬о  от отца духовнаго и к⎬лейнаго старца преданное правило испол�

нити?»
И иная подобная симъ изглагола, и возр⎬въ на небо и воздохнувъ, по�

молися со слезами, и прося от Христа Бога и отп  Пресвятыя Богородицы
милости.

И пришедъ близъ к⎬лии своея,р  и обозр⎬ся около к⎬лии своея и на к⎬�
лию — и вид⎬ к⎬лию свою свону всю обгор⎬вшу. Такоже и кровля к⎬лей�
ная и сомление до потоку все згор⎬вшо чисто, и около к⎬лийцы которой
уготовленой л⎬съ был на с⎬ни — все огнь полиза без останку.

Старецъ же Епифаний шедъ в к⎬лию свою обгор⎬лую внутрь, и обо�
зр⎬въ,с  и вид⎬ ю всю св⎬тящуся и б⎬лу. И вид⎬ на ст⎬н⎬ образъ Пресвятыя
Богородицы с Прев⎬чным Младенцемъ стоящът  и св⎬тящъсяу  чюдными
луча//ми, аки солнце, и книги, и все внутрь цело: и ст⎬ны, и потолокъ ф–не
имяста на себ⎬–ф  огненнаго знакух — ц–все бяше–ц  в к⎬лии его б⎬ло и чисто,
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все обережено и сохранено, никакоже огнь прикоснуся внутрь ея. И удиви�
ся неизреченному милосердию и челов⎬колюбию Владыки нашего и Бога
Исуса Христа и заступлению чюднаго и преславнаго образа Пресвятыя Ца�
рицы и Владычицы Богородицы с Прев⎬чнымъ Ея Младенцем, и возрадо�
вася радостию великою: обратися печаль его на радость. И возд⎬въ руц⎬
свои на небо, и пришедъ, падъ пред образомъ Пресвятыя Богородицы, нача
молитися, радостныя теплыя слезы из очию своею испущая, хвалу и благо�
дарение воздая Христу Богу и Пресвят⎬й Богородицы.

И умилныя глаголы испущая, глаголаше: «Что Ти воздамъ, премило�
стивый мой Господи, Владыко, Царю в⎬комъ, Творче небу и земли и всей
твари, Исусе Христе, сыне Божий? Благоволениемъ Отца своего изволилъ
еси родитися от Пресвятыя и преблагословенныя Пречистыя Владычицы
нашея Богородицы и Приснод⎬вы Марии, и далъ еси намъ, в⎬рнымъ, об�
разъ Ея, Царицы и Владычицы, посл⎬днему роду нашему на заступление
и избавление от врагъ видимыхъ и невидимыхъ, борющихся с нами, и все�
гда призираеши на насъ, гр⎬шныхъ, Ея // милостивнымъ заступлением.
ч–И охраняеши–ч  ны Ея дивными и преславными чюдесами.ш  Кое Теб⎬щ

хваление и благодарение испущу от недостойных своих устен? Но удивля�
юся Твоему неизреченному челов⎬колюбию и благости и неисчерпаем⎬й
пучин⎬! Нын⎬ душа моя возрадовася и возвеселися радостию неизглаго�
ланною, нын⎬ молю Твою благостыню, да подаси мн⎬ помощь паки к⎬лей�
цу сию мою устроити!»ъ

И нача пакиы  л⎬съ сещи и на себ⎬ носити и волочити, и верхь к⎬лейцы
нарубати и покрывати. И ст⎬ны и углы огор⎬лыя с мохомъ дсками обивше,
и с⎬нцы срубиша малыя и покрыша, — отецъ бо Кирилъ пособствоваше
ему, ь–и пещъ–ь  с каменья и з глиныэ  ю–складе ему в к⎬лию ту,–ю  и благодатию
и помощию Христовою и Пречистыя Богородицы все зготовиша и устрои�
ша. И по мал⎬хъ днехъ от отца Кирила взем благословение, и иде в свою
к⎬лийцу от Христа Бога и Пресвятыя Богородицы милости просити себ⎬
и людемъ.

И, минувшимъ двумъ седмицамъ, начаша к нему в к⎬лийцу б⎬си прихо�
дити по нощемъ, устрашающе и давяще его, не дающе ему опочинути. Но
терпяше старецъ з благодарениемъ, и того бысть немало времени. И не тер�
пя старецъ б⎬совскаго нападания,я  нача молитися Господу Богу и Пре�
чист⎬й Богородиц⎬, да избавитъ его от такой наглости б⎬совской. Б⎬си же
наипаче нападающе, и давяще, и устрашающе, не дающе ему покоя ни во
дни, ни // в нощи. Отецъ же Епифаний нача прил⎬жн⎬еIV,a со слезами мо�
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лити всемилостиваго Бога и Пречистую Богородицу, припадая пред обра�
зомъ Ея, теплыя молитвы б–и слезы–б  испущаше, да избавитъ его Господь
Богъ отв  б⎬совъ.

И н⎬когда посл⎬ правила своего с великою боязнию возлегъ в нощи
опочинути, взирая на образъ Пресвятыя Богородицы с великимъ умилени�
емъ иг  в⎬рою. И абие сведеся в сонъ тонокъ, зря очима своима на к⎬лейцу
свою. И абие отворишася и к⎬лейныя дверцы, а на улицы учинися велий
кличь и говоръ необычный, и н⎬кий гласъ велий с яростию воскрича влас�
тельски необычно: «Возмите калугера за ноги и влачите и бийте его, и ври�
ните в р⎬ку в порогъ, а к⎬лию его всю до основания разорите!» И б⎬си
с яростию внидоша в к⎬лию его, и хотяще восхитити за ноги, и паки назадъ
в с⎬ни скоро отскочиша, аки от огня. И глаголаша властелину своему
и прочимъ б⎬сомъ: «Невозможно взяти калугера: огнь палитъ, и пожига�
етъ, и отгоняетъ!»

Старецъ же Епифаний от такого страха хотяше статид  на ноги — и ви�
дитъ образъ Пресвятыя Богородицы, стоящъ на воздус⎬ над правымъ пле�
чомъ, св⎬тящъ необычнымъ св⎬томъ, аки солнце. Старецъ же, вскочивъ,
хотяше образъ взяти руками своими с великою в⎬рою и с теплыми слеза�
ми — образъ ста на старое // свое м⎬сто на ст⎬ну, и бысть в к⎬лии его тма,
аки нощь. Б⎬си же с великимъ крикомъ поб⎬гоша от к⎬лии и воплемъ не�
обычнымъ, яко гоними Божиею силою, и вси исчезнуша и невидими быша.
Старецъ же благодарити нача всемилостиваго Господа Бога и Пречистую
Его Богоматерь, Пресвятую Богородицу, и благодарныя молитвы возсыла�
ти, и сердце его наполнися великия и неизглаголанныя радости и веселия
Христова. И нача самъ в себ⎬ дивитися необычному св⎬ту и чюдному тако�
вому вид⎬нию, на многъ часъ дивляшеся и моляшеся. И от того часа близъ
году не вид⎬ никаковаго б⎬совскаго мечтания ни во сн⎬, ни наяв⎬, благо�
даря и славя Бога.

И паки по н⎬которомъ времени по отпущении вечерняго п⎬ния, паве�
черни, и каноновъ, и правилняго моления, бысть сие о полунощи: возлегшу
старцу от труда своего опочинути, и абие сведесяе  в сонъ тонокъ. И зритъ
очима своима, аки наяв⎬: приидоша к нему в к⎬лию два б⎬са, единъ нагъ,
а другий аки в кафтан⎬. И вземше дску, на нейже старецъ почиваше,ж  и на�
чашаз  старца з дскою качати, аки и–младенца в качели,–и  не дадяху бой

старцу нималок  опочинути. И того бысть немало времяне.л  Старецъ раз�
гн⎬вася на них, воставъ со одра своего скоро, призва Бога на помощь, взем
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б⎬са нагаго поперегъм  его. Онъ же перегнуся, аки мясище н⎬кое б⎬совское.
И нача старецъ бити его о лавку и о коничекъ, и вопияше к высот⎬ не//бес�
н⎬й великимъ гласомъ: «Господи, помози ми! Пречистая Богородице, по�
мози ми! И Ангеле мой хранителю, помози ми!»

И в то время зритъ: потолокъ к⎬лейной открытъ, и прихождаше от не�
бесъ сила Божия на б⎬са, еже мучить его вельми. А другой б⎬съ прямо две�
рей стоитъ, в лице ужасенъ, и хотяше вонъ б⎬жати ис к⎬лии, но не можаше,
ноз⎬ бо его прилп⎬ша к мосту к⎬лейному. И мучившися,н  тянулъ ноз⎬о

свои, от мосту п–хотя оторвати–п  но не можаше. И сего радир  невозможно
ему б⎬жати. Инокъ же Епифаний велегласно вопияше ко Господу по выше�
реченному немалос  время.т  И не в⎬даше старецъ, како б⎬съ из рукъ егоу ис�
чезе. Старецъ же, аки от сна возбнувъ, з⎬ло утрудися, биючиф  б⎬са. А руц⎬
старцовы от мясища б⎬совскаго стали мокры, аки в смрад⎬ б⎬совскомъ.
И посл⎬ того болше году не бывали б⎬си в к⎬лии старчи.

И по сихъ в н⎬кое время есенноех  [ц–аки бы–ц  за дв⎬ недели до Покрова
Богородицы], по отпущении вечерняго п⎬ния и к⎬лейнаго правила и молит�
вы, возлегшу старцу по обычаю своему на м⎬ст⎬ своемъ обычном на голой
дск⎬, главою ко образу Пресвятыя Богородицы близ, и еще не уснувшу, —
и отворишася двери с⎬нныя скоро з⎬ло необычно, такожде и к⎬лейная
дверь скоро з⎬ло отворися. И вскочилъ в к⎬лию к старцу б⎬съ, яко лютый
злый разбойникъ, и ухватилъ старца, и согнулъ вдвое, и зжалъ кр⎬пко и ту�
го // з⎬ло. И невозможно старцу дыхати, ни пищати, токмо что смерть. Еле
на великую силу старецъ пропищалъ в тосках, сице глаголаше: «Святый ве�
ликий Николае, помози ми!» И абие б⎬съ отскочи от старца, аки от огня,
и невидимъ бысть, безв⎬сти исчезну.

Старецъ же едва собрася з душею своею, и воста на ноги, и нача вопити
со слезами от всего сердца и глаголатич  с великою печалию ко образу Пре�
чистыя Владычицы Богородицы, умилно сице вопияше: «О, Пресвятая Ца�
рице и Владычице моя Богородице! Почто мя, б⎬днаго старца, презр⎬ла
еси? Не храниши мя и не брежеши от злых лютых ненавистных б⎬совъ, на�
падающих на мя гр⎬шнаго! Азъ, б⎬дный, на св⎬та�Христа и на Тебе на�
д⎬яхся, миръ оставих и вся, яже в мир⎬, и манастырь оставих, и приидох
в сию пустыню работать Христу Богу и Теб⎬, и всю свою надежу возло�
жихъ на Христа Бога и на Тебя, Царице и Владычице. Просих от Тебе помо�
щи и заступления от лютаго диавола, борющагося всегда со смною, не даю�
щаго мн⎬, б⎬дному, покоя: ищетъ мя погубити и проглотити. Но нын⎬
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молюся и прошу от Тебе помощи и заступления, да не порадуется врагъ мой
о мн⎬, да не речетъ:ш  ”Гд⎬ есть Богъ его?”».

И иная многая подобная симъ изрекъ от горести и печали души своея,
и утомися от тоя печали, ищ  усну мало. И видитъ себе старецъ с⎬дяща по�
сред⎬ к⎬лийцы своея на скамейки, на нейже рукод⎬лие временем д⎬лаше,
и зритъ ко образу Богородицы — и видитъ исшедшу // отъ образа Богоро�
дицы яко чистая д⎬вица, сияющи св⎬томъ неизреченнымъ. И прииде
к старцу близъ, и наклонися лицемъ своимъ к старцу, а в рукахъ у себя б⎬са
мучитъ, кой оного старца мучилъ. Старецъ же зритъ очима своима к Бого�
родицы и дивляшеся, что Богородица мучитъ злод⎬я, лукаваго б⎬са. И даде
старцу в руки умученаго акиъ  мертваго. И нача его бити и мучити в руках
своих, глаголя: «Злод⎬ю лукавый! Мучилъ мя, б⎬днаго старца, а самъ нын⎬
пропалъ!» И кинулъ его под окно. Онъ же оживе, и воставъ на ноги, яко
пиян, и рече къ старцу: «Уже к теб⎬, старче, не буду. Иду на Вытегру». ы–Б⎬
бо Вытегра село велме близъ Он⎬га езера, тамо людей множество.–ы  Ста�
рецъ рече ему: «Не ходи, окаянне, на Вытегру! Поди, гд⎬ людей н⎬ту». Онъ
же, яко пияный, побрелъ от к⎬лии. Старецъ же аки от сна пробудися,
обр⎬теся вм⎬сто печали в великой радости и прослави Христа Бога и Пре�
святую Богородицу.

Живяше же старецъ в пустыни той,ь  питаяся от рукод⎬лия своего: кре�
сты р⎬заше древянныя и даваше людемъ на моление, и д⎬лаше сосуды.
А ово и от христолюбцевъ приносимая принимаше яко Богомъ посланное
в нужную свою потребу, а овое отдаваше требующимъ приходящимъ ни�
щимъ, которыя приходятъ в пустыню к старцу Кирилу для милостины.
Лишняго себ⎬ ста//рецъ чрезъ потребу не оставляше и не запасаше, самъ
нужною пищею питашеся. Рече самъ старецъ Епифаний: «В пустыни жити
без рукод⎬лия невозможно,э  понеже находитъ уныние, и печаль, и тоска
велика. Добро в пустыни псалмы Давыдовы глаголати, и моление, и молит�
вы, и книжное чтение, и рукод⎬лие, и труды — такъ и жити о Христ⎬ Исус⎬
з⎬ло красно и весело в пустыни».

И во сто седмьдесять третием году посл⎬ Велика дни и посл⎬ Св⎬тлой
нед⎬ли от труда рукод⎬лнагою  и правилнаго возлегъ старецъ на одр⎬ сво�
емъ опочинути, и абие сведеся в сонъ тонокъ. И зритъ очима своима на к⎬�
лию свою: скоро отворившися с⎬нныя дверцы на пяту, и вниде б⎬съ в с⎬ни.
Старецъ же скочи со одра своего в с⎬ни с яростию на диавола, и хотяше его
рукою своею живоноснымъ крестомъ Христовым оградити. Б⎬съ же поб⎬�
жа от старца. Старецъ же гоняше б⎬са, и ухвативъ его поперекъ, согнувъ
его вдвое, и нача его о с⎬нную ст⎬ну бити, а самъ велиимъ гласомъ глагола�
ше к высот⎬ небесней: «Господи Исусе Христе, Сыне Божий, помози ми!
Пресвятая Богородице, помози ми! Аггеле мой святый, помози ми!» И мни//

л. 93

л. 93 об.

ш Слово правлено.
щ Союз вписан в строку позднее.
ъ Написано по затертому.

ы–ы Фраза в списке Q отсутствует.
ь Вписано поверх строки позднее.
э Далее зачеркнуто но.

ю В ркп. испр. из рукод⎬телнаго.



515ВЫГОВСКОЕ ЖИТИЕ ИНОКА ЕПИФАНИЯ

тце тогда на ум⎬ старцу, кабы от высоты небесной от Бога приходитъ велия
помощь на б⎬са мучити его, злод⎬я.

И того было н⎬сколко времяни, — утрудився старецъ вельми, и нев⎬до�
мо какъ из рукъ от старца б⎬съ ускочилъ и ушелъ и исчезнулъ. Старецъ же
аки от сна воспрянул, з⎬ло, аки от труда, изнемогъ велми, биющь б⎬са.
И скоро нападе на старца уныние и печаль велика, и бысть яко изумленъ до
часа десятаго дни. И по об⎬д⎬ от печали тоя великия возлегъ опочинути
в к⎬лии своей. И абие бысть шумъ велий, и дымъ в к⎬лию к старцу вниде.
Старецъ же скоро воста со одра своего, иде шумая  вид⎬ти — и узр⎬ близъ
к⎬лии огнь великъ, на к⎬лию дышущъ, вверхъ саженей пять. ИV,a у к⎬лии
его дрова и л⎬съ, которой приготовленъ на всякую потребу, разгор⎬сяб

велми пламенем и хощетъ яростию к⎬лию его сожещи.
Старецъ же Епифаний вид⎬ б⎬ду, скоро наносиму от злод⎬я лютаго ди�

авола, скоро возвратися в к⎬лию свою, и с великимъ усердиемъв  и со мно�
гими слезами пришед ко образу Пречистыя Богородицы, возд⎬въ руц⎬
свои на высоту небесную, и нача вопити с плачемъ великимъ и гласомъ ко
образу Пречистыя Богородицы, и нача // молитися, сице глаголя: «О, пре�
святая Владычице моя Богородице, помози ми, рабу Твоему, избави мя от
напасти сия, наносимыя от лютаго сего злод⎬я диавола! Сохрани к⎬лийцу
свою и мою от огня сего, якоже и прежде сего сохранила еси!» И ударися
с великимъ усердиемъ и умилениемъ трикраты о землю пред образомъ
Пресвятыя Богородицы. И воставъ, изыде ис к⎬лии, и вид⎬ чюдо преслав�
но и милость Божию и Пресвятыя Богородицы: в⎬тръ велий дуетъ от к⎬лии,
аки отгоняетъ огнь. И пламень отвратися от к⎬лии старцевой благодатию
Христовою и заступлениемъ Пресвятыя Богородицы — и пребысть к⎬лия
старцева от огня сохранена, ничимже врежденна. Старецъ же воздавъ бла�
годарныя молитвы Христу Богу и Прествят⎬й Богородицы с радостными
теплыми слезами.

Диаволъ же непрестая ратоваше на старца, всякая коварства замышля�
ше и творяше своимъ злымъ злокознеством, умысливъ иную пакость сотво�
рити старцу: насадивъ к⎬лию старцеву полну червей глаголемых мурашевъ.
Оныя мураши прокопаша в к⎬лии ст⎬ну и идяху в к⎬лию безчисленное
множество, и сотвориша себ⎬ гн⎬здо велие под печию, и наполнися их пол�
на к⎬лия. И не позазри//те ми Господа ради сего написати — и начаша
у старца тайныя уды кусати з⎬ло горко и болно до слезъ. Старецъ же от та�
кой горести нача их кипяткомъ водою жещи и обливати, а иныхъ бити,
и давити, и огнемъ жещи.г  Но оных паче умножашеся, и ядяху старца паче,
не дающе ему покоя ни во дни, ни в нощи: ни на молитв⎬ стояти, ни на ру�
код⎬лии, ни хл⎬ба ясти, ни спати — всегда кусающе одно вышеписанное
м⎬сто, а иного не ядяху — ни рукъ, ни ногъ.

Старецъ же ст⎬ну всю закр⎬пи, и землею кр⎬пко засыпа, и затолче зем�
лею кр⎬пко и туго. Они же землю и к⎬лию прокопаша, и не в одномъ м⎬с�
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т⎬, и идяху в к⎬лию в старое свое м⎬сто, и наполниша гн⎬здо велию кучю.
д–И паки по�прежнему ядяху старца,–д  не дадуще ему покоя. Старецъ же
нача гн⎬здо ихъ носити кошницею в воду и топити ихъ, а они болши того
наносятъ кучю всякого порошья. Старецъ же о сем велми оскорбися и по�
мышляше себ⎬ на тайныя уды м⎬шекъ сшити кожаной, токмо не шилъ.
А ино помышляше // к⎬лию переставити. И не в⎬даше, что сотворити: не
даяхуе  бож  ему в к⎬лии ни хл⎬ба ясти, ни рукод⎬лия д⎬лати, ни правила, ни
молитвы исправляти; многажды на улицы у креста по книги правило и мо�
литвы своя приносити Богу, или правила полагати, или рукод⎬лие творити,
или хл⎬ба ясти, — а оны в то время нападутъ на вышеписанное м⎬сто
и начнутъ велми болно кусати.

И тоя напасти было немало время, больши трехъ месяцевъ.з  и–Н⎬когда
же–и  старец нача об⎬дати,й  а тайныя уды кр⎬пко закрылъ платьемъ, они
же нев⎬домо како достигли и укусили велми болно. И от того лютаго куса�
ния начаша у старца слезы велми из очию тещи на землю,к  и от такой лю�
тости кусания не може хл⎬ба ясти. И ставъ от об⎬да и возд⎬вл  руц⎬ свои,
и возопи з горкими слезами ко образу Пресвятыя Богородицы вольячному
м⎬дному с великимъ умилениемъ, сице глаголя: «О, пресвятая Царице
и Владычице моя Богородице, избави мя от сея б⎬совския напасти!» И на�
ча // ударятися о землю со слезами и воплемъ просити себ⎬ помощи, и уто�
мився велми от плача и от метания и от стенания сердечнаго. И от того часа
престали у старца кусати и ясти, м–и мало–м  помалу вси исчезоша нев⎬домо
куды, ни единъ остася.

Старецъ же воздаваше хвалу Христу Богу и Пречист⎬й Богородиц⎬.
И нача о семъ себ⎬ зазирати своего неразумия, что н–хот⎬л самъ–н  собою
о–б⎬совскую лесть–о  одол⎬ти, но и от малых мурашевъ что пострадалъ! Ко�
лико суетныхъ трудовъ приял: что их обливалъ, что их огнемъ и варомъ
обжигалъ, что их в землю закопалъ, что их кошницею в воду потопилъ! Ко�
лико труда суетнаго себ⎬ сотворилъ, колико от них себ⎬ скорби и бол⎬зни
и досады принималъ! Хотяше старецъ своею немощною челов⎬ческою си�
лою и промыслом своимъ одол⎬ти и очистити к⎬лию свою от б⎬совския
и малыя проказы, но не возможе. Да не похвалится всяка плоть пред Бо�
гомъ! Без Божия бо помощи вся челов⎬ческая суетна надежда. Самъ Гос�
подь глаголя апостоломь своим: «Без Мене не можете ничтоже сотворити».
Без благодати Святаго Духа невозможно ничему одол⎬ти — не токмо зв⎬//
ря или б⎬са или челов⎬ка, и ничтоже мнимаго,п  но и худаго червия, глаго�
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лемых мурашевъ. И никакого всякаго д⎬ла без помощи Божия невозможно
исправити, но всегда о всемъ просити помощи от Бога и молити Его всеми�
лостивое челов⎬колюбие и благостыню.

О икон⎬⎬⎬⎬⎬ Пресвятыя Богородицы,
еже отецъ Епифаний с собою ношаше

Егда старецъ Епифаний изыде ис к⎬лии блаженнаго отца Кирила во
свою построенную к⎬лию, и образъ с собою изнесе в свою к⎬лию, отецъ же
Кирилъ остася единъ в своей к⎬лии. Б⎬съ же паки возвратися в к⎬лию, гд⎬
и преже живяше, и нача братися со отцемъ Кириломъ, якоже и прежде. Но
блаженный Кирилъ мужественно ратовашеся с велиаромъ и вся козни яко
стр⎬лы младенческия быти вм⎬няше. И живяше з б⎬сомъ, и терпяше от
него великия напасти во сн⎬ и наяв⎬.

Оставляю сию пов⎬сть, есть бор  в Житии Кириловомъ.

О пророчеств⎬⎬⎬⎬⎬ блаженнаго отца Епифания ко блаженному Кирилу

Егда Кирилъ возв⎬сти мысль свою отцу Епифанию о создании монас�
тыря, и о собрании братии, и о данн⎬й ему грамот⎬ от святителя, и о по�
ставле//нии церкви, и о прочих потребных,с  той же, егда сия слыша, и яко
прозорливъ сый, пророчески глагола ему: «Брате Кириле, Богъ да наставитъ
тят  на истинну свою. А еже церкви строити, и монастыри возграждати,
и братию собирати — не нын⎬шняго временеу  есть д⎬ло, понеже настоит
мира сего князь, и поставленныя прежде сего церкви и монастыри запуст⎬�
ти имутъ. Отнято от них будетъ благочестие христианския в⎬ры, и облада�
етъ нечестие всюду; церковныя чины, иноческия и монастырьския, вси из�
м⎬нятся. Ахъ, увы! Нын⎬ время убо приближися плача, а не благодушия.
Аще бо и воздвигнеши церковь, и монастырь соградиши,ф и братию собере�
ши, но недолго имаши жити зд⎬. Приидетъ бо ти время, яко ни слышати
о м⎬ст⎬ семъ восхощеши, и приимеши многи скорби, и напасти, и б⎬ды,
и печали. И того ради молю тя, отче Кириле: спасайся, да спасеши свою
душю. Прочее же — якоже Господь наставитъ тя, тако и твори. Мене же,
гр⎬шнаго старца, прощению сподоби».

Слышав же сия блаженный Кирилъ от отца Епифания, оскорбися мало,
яко хот⎬нию его не посл⎬дуетъ отеческая воля. Егда отецъ Кирилъ не по�
слуша отеческих слове//съ, хотя и соверши свое хот⎬ние о церковномъ
и манастырскомъ здании и братскомъ собрании.

Егда приближися время изб⎬жати из своего зданнаго манастыря от
злых гонителей отцу Кирилу, и воспомяну отца Епифаниа пророчески гла�
голы, весь обливаяся слезами, х–подобный фезвитянину–х  гласъ вопияше,
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глаголя: «Еда лутчи есмь отецъ моихъ, иже, вся оставльше, б⎬гаютъ, в го�
рах и в пропаст⎬х земных скитающеся, не им⎬ют, гд⎬ главы подклонити?»

О пророчеств⎬⎬⎬⎬⎬ отца Епифаниа

Отцу Епифанию живущу на Суны�р⎬к⎬ в пустыни, хождаше ис пустыни
в село рекомое Шую, для укр⎬пления и поучения о благочестии, в домъ
н⎬коего христолюбца Тимофеа Трифоновича, учаше и укр⎬пляше их о в⎬р⎬
благочестия древняго. И написа ему в домъ на благословение на кл⎬еных
листах в киот⎬ крестъ трисоставный, на немже Господь нашъ Исус Хри�
стосъ кровь свою излия во спасение за весь миръ. И около креста написа,
како рукою креститися, и священникомъ благословение дв⎬ма персты,
якоже и Христосъ благослови ученики своя, якоже о семъ в свят⎬мъ Еван�
гелии пов⎬ствует. И около креста написа свидет⎬льства кратки ис книгъ от
Божественных Писаний, и даде оному христолюбцу на утвержение древня�
го благочестия. //

И глагола пророчески о двухъ мужах, единому имя Давыдъ, прозвани�
емъ сынъ Куричинъ. Живущу оному мужу в томъ Шуйскомъ сел⎬ у пого�
ста, по вся годы в старостах и во дьячках земских, у всяких государевых
и мирских д⎬лъ, во всякомъ плотскомъ изобилии и в мирских неправдах,
смлада буе, и щепетко, и властельски поступаше и хождаше, и всякими
плотскими похот⎬нии себе удовляше. Но миромъ его любляху и почитаху,
понеже в грамот⎬, и писать скорописи, и на словах велми досужъ, и правя�
ше того села всякия д⎬ла добр⎬, и к при⎬зжимъ властемъ велми присту�
пенъ.

И пришедшу оному Давыду в домъ вышеписаннаго христолюбца Тимо�
феа, гд⎬ блаженный отецъ Епифаний в то время прилучися, помолився
Богу, крестное знамение на себ⎬ добр⎬ изображаше. И по обычаю, пришед
ко отцу Епифанию, поклонися ему до земля с великимъ смирениемъ, прося
от старца благословения. Старецъ же Епифаний, ставъ пред нимъ, смотря�
ше на его велми очима своима, и благослови его, и прия с любовию, и нача
садити подле себя. Оной же Давыдъ с великимъ смирениемъ не хотяше с⎬�
сти. Старецъ же посади, и начашац  бес⎬довати от Божественнаго Писания
о благочестии и о в⎬р⎬. Старецъ же сказоваше ему велми просто от всего
сердца, Давыдъ же // велми с любовию приемляше и вопрошаше его с ве�
ликою любовию, в⎬рою и усердиемъ, и со смирениемъ.

И по бес⎬д⎬ Давыдъ ставъ, помолися Богу и падъ отцу Епифанию к но�
гамъ, со слезами глаголя: «Благослови мя, честный отче!» Старецъ же Епи�
фаний ставъ, смотря на его внутреннима очима, и глагола ему трикраты:
«Богъ благословитъ тя, чадо. Иди с миромъ, да устроитъ путь твой добр⎬!»
И отпусти его. Самъ же глагола:ч  «В вор⎬ ума, что в мор⎬». Глагола ему
христолюбецъ Тимофей Трифонов: «Что ради ты, отче, сие о немъ прогла�
гола?» Глагола ему отецъ Епифаний: «Вы его знаете, каковъ и како живетъ.
Но отнын⎬, при конц⎬, онъш  благое житие возлюбитъ, и добр⎬ в благочес�
тии с покаяниемъ живот свой скончаетъ, и ко Господу от’идетъ».
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И по пророчеству отца Епифания оный муж Давыдъ пострижеся во
иноческий аггельский образъ и затворися в к⎬лию. Поживе добр⎬ три л⎬та
в великомъ воздержании и в плачи с покаяниемъ, не выходя вонъ ис к⎬�
лии, ни на св⎬тъ, добр⎬ о Господ⎬ скончася в благочестии, с покаяниемъ,
по пророчеству отца Епифания.

О другомъ мужи пророчество святаго старца

Хощу пов⎬дати и другую пов⎬сть, подобну сей. В то же время при⎬хавъ
в то же село Шую с Олонца под’ячей с указами для д⎬лъ, касающихся до
того села жителей, а имени ему не упомню, — злый и немилостивый, лю�
тый мздоимецъ, пияница. И нача того села жителей бить и мучити без //
милости всякими досадами. И напився вина, и пришед ко оному же христо�
любцу Тимофею, гд⎬ старецъ Епифаний в дом⎬ пребывая, с великою гор�
достию и буйствомъ, неистово на себ⎬ крестное знамение полагаше, маха�
ше с⎬мо и овамо и глаголаше буйствомъ: «Старче, благослови!» Старецъ
же в болшем углу с⎬дяше на лавки, смотряше на его велми зорко, — не стащ

пред нимъ и не благослови его. Самъ же глаголаше оному под’ячему: «Бе�
зумне, окаянне, гордишися и величаешися б⎬совскою гордынею,ъ  обла�
данъ дияволомъ, и лютостию, и немилосердиемъ, и пиянствомъ, и мздою,
и всякою неправдою осл⎬пленъ. Крестнаго знамения на себ⎬ гордишися
добр⎬ полагати — махаеши с⎬мо и овамо! Тому твоему маханию б⎬си раду�
ются. Смотри, окаянне, покайся! Уже теб⎬ конецъ приближается, и смерт�
ное пос⎬чение близъ. И толстое твое козиво треснетъ — уже не узриши до�
му своего».

Оной же под’ячей симъы  не внимаше старцевымъ глаголом, вышед из
избы со см⎬хомъ и з бранию, и со студомъ не поклонися старцу. И глагола
дому того житель,ь  вышеписанной Тимофей: «Отче честный Епифание,
чего ради ты онаго господина под’ячего обесчестилъ и оскорбилъ словами
и не благословилъ его?» Старецъ же Епифаний прослезися и глагола: «Не�
достоинъ онъ благословения гордости ради и немилосердия,э  обладанъ ди�
яволомъ, // не внимаше страшных сих глаголовъ, которыя его скоро по�
стигнути имутъ».

И шедъ оной под’ячей на кабакъ, нача по прежнему своему злому нраву
свое злое хот⎬ние управляти горше перваго. И побывъ в том сел⎬ н⎬сколко
времени, и по⎬хавъ на Олонецъ. И при⎬хавъ в село, рекомое Святозер�
ское,ю  и напився вина, и неистовися своею лютостию и буйствомъ — наду�
ся козиво его, аки бочка. И закрыча неистово, и с крикомъ козиво его трес�
нуло, и духъ из него изчезе. И умре по пророчеству старцеву, и погибе.

Оной же инокъ Епифаний, будучи у оного христолюбца Тимофея Три�
фоновича в дом⎬, видя жену его, Тимофееву, именем Марию, беременну,я
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и да ей крестъ воротовой малой, вырезанъ ис травяного корени, и глагола:
«Приими сей крестъ новороженному сыну своему на благословение и со�
хранение, егоже нын⎬ во утроб⎬ своей носиши, и родиши, и воспитаеши».
Оная же, приимши крестъ от него, и удивися о глагол⎬хъ его, и размышля�
ше в себ⎬, что будетъ. И посл⎬ оная Мариа роди сына по пророчеству свя�
таго старцаVI,а онаго Епифаниа, именемъ Григориа, и воспита его до полна�
го возраста. И жениша его, и жиша н⎬сколко времени по пророчеству отца
Епифания.

Оной же отецъ Епифаний хождаше ис пустыни с Суны�р⎬ки в село, ре�
комое Суну, и учаше и укр⎬//пляше тутошных жителей в древлецерков�
немъ благочестии пребывати, а новин, от Никона внесенных в российскую
церковь, не принимати. И написа имъ в часовню, в Кодостровскую дерев�
ню, на листах клеинах в киот⎬ среди киота крестъ трисоставный, на немже
Господь нашъ Исус Христосъ за весь миръ честную свою и святую кровь
излия нашего ради спасения. И около креста написа свид⎬тельства от Бо�
жественнаго Писания, како рукою креститися дв⎬ма персты, такожде и свя�
щенникомъ благословляти, для лутчаго ув⎬рения и укр⎬пления народу,
которой и нын⎬ стоитъ во оной часовни, целъ и невредимъ, и по сие время.

Оной же инокъ Епифаний со оной пустыни с Суны�р⎬ки хождаше в се�
ло, рекомое Кондопожское, къ церкви Пресвятыя Богородицы Успения,
поучаше попа с притчетники и вс⎬х людей, чтоб в благочестии кр⎬пко сто�
яти, а новинъ бы не принимати. И написа имъ в киот⎬ на листах клееных
великий киотъ, на немже на средины написа крестъ трисоставный, на
немъже Господь нашъ Исус Христосъ кровь свою честную излия, и знаме�
ние крестное вообрази дв⎬ма перстома, како рукою креститися и священ�
никомъ благословляти. И написа около креста и руки воображены многии
и свид⎬тельства от Боже//ственнаго Писания от старопечатных книгъ
и чюдотворных образовъ. И постави той киотъ в той Успенской церкви
в трапезы для лутчаго утвержения православнойб христианской в⎬р⎬
и людемъ ко утвержению. И вси приходящии в церковь, и читающе с при�
л⎬жаниемъ, и многия от того вразумляющеся, и в благочестии утвержаху�
ся, и благочестие спознаваху.

И стояше оной киотъ в той вышеписанной церкви в трапезы множество
л⎬тъ. И по зависти новолюбителей при архиепископ⎬ Невскомъ по его
приказанию часовни разоряюще,в  а овыя и огнем пожгоша, и иконы ста�
ринныя ис церквей изношаху. Тогда тоя церкви попъ с причетники своими
той киотъ изнесоша из церкви и не в⎬мъ гд⎬ положиша.

О хождении старца Епифаниа на р⎬⎬⎬⎬⎬ку Водлу
в пустыню ко отцу Корнилию

Н⎬когда, отцу Епифанию живущу в пустыни ту, на Сун⎬�р⎬це,г  воспа�
лися сердце его желаниемъ духовнымъ — восхот⎬ итти чрезъ Он⎬го к вос�
точной стран⎬, чрезъ Пудожской погостъ, вверхъ на Водлу�р⎬ку в пусты�
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ню, пос⎬тити отца Корнилиа, и не в⎬мъ, по какому случаю, по откровению
ли, или от кого о отц⎬ Корнилии слышалъ, что тутъ живяше. д–И пришед
в Пудожской погостъ к н⎬коему христолюбцу и наспроси о отц⎬ Корнилии,
гд⎬ живяше, и моли оного христолюбца, да его допроводитъ ко отцу //
Корнилию. И оной христолюбецъ проводи его ко отцу Корнилию, шедъ по
Водлы�р⎬ки вверхъ в пустыню.–д  И обр⎬тоша отца Корнилия в н⎬коемъ
м⎬ст⎬ въскрай р⎬ки в каменной пещеры, с трех странъ камениемъ ограже�
на дикимъ, а с четвертой стороны точию вход древесы устроенъ,е  и сверху
древесы замощена и землею зарыта.ж  И пришедъ, давшез  другъ другу мо�
литву и благословение. И приятъ его Корнилий с радостию, ии  упокои его.

И, бес⎬дующима има,й  пов⎬да отецъ Епифаний о Соловецкой обители,
како присланныя книги от патриарха Никона прияша, и како отдаша их
в⎬дущимъ разсмотряти новости ихъ и изм⎬нение церковных законовъ,
и како осмотр⎬ша в них противъ древлепечатных московских, и б⎬лорос�
сийских, и сербских, и старописанных харатейныхък  многая несогласия,
противности и новины, яко пепеломъ, всякимъ ухищрениемъ изнас⎬яны
и насыпаны, противны древлеотеческимъ л–святым преданиям.–л  Им  все
сиен  потонку сказашао  вс⎬мъ во обители.

Отцы же соловецкия, слышавше сия, начаша плакати и бол⎬зновати
и тужити, и написаша молителное писмо к самодержцу, в немже моляху са�
модержца, да ослабитъ имъ по отеческим во отеческомъ стяжании жити.
И с таковою челобитною послаша к царю соборнаго старца Александра
Стукалова. Еще же умолиша // Никонора архимандрита, духовника царе�
ва, с Варфоломиемъ, архимандритомъ соловецкимъ, и при⎬хавше к Мо�
скв⎬. И егда соловецких инокъ прошение подадеся, иже и прочетъ, ниже
прия его, ниже ослабити восхот⎬ отцемъ по древлецерковнымъ уставом
жити. Архимандритъ Никаноръ, аще и много царя ув⎬щеваше и моляше,
ниже что усп⎬ваше, но гн⎬въ царевъ паче распалашеся.

И посла царь и патриархъ три архимандриты и иныя старцы для ув⎬�
щания соловецких отецъ. И при⎬хавше в киновию соловецкую, отцы соло�
вецтии честно их ср⎬тоша и прияша, и вину при⎬зда ув⎬давше, чесо ради
при⎬хаша, для ув⎬щания новинъ ко приятию, и соловецкия отцы вси со�
борно отказавше, умрети желателно изв⎬ствующе, неже изм⎬нити оте�
ческих преданий, ип  отслаша их безд⎬лны. А Никаноръ у нихъ остася и все
потонку Корнилию сказа, и како послаша в другой наконър  к Москв⎬ со�
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п Союз вписан в строку позднее.
р В Q разъ.
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борнаго старца Герасима Фирсова, яко Святых Писаний, тако и вн⎬шнихъс

наказаний искусна суща, молити царя и ув⎬щавати, да ослабитъ стяжанию
соловецкихъ отецъ по преданию преподобных отецъ жити, но ничтожет

усп⎬ша.у

Превозможе боф  Никоново и протчих новолюбителей ласкание и ув⎬�
щание сердце царево. Сказовахух  и клеветахуц  про оного старца Фирсова,
и до царя не допустиша его, но близ // Москвы от патриарха и новолюби�
телей посланныхъ задушишач  до смерти. И царево сердце на ярость всегда
и на гн⎬въ поощряюще, но царь мало ослабляше, посылаше многихъ
с Москвы и с Новагорода, да ув⎬щаютъ ихъ.ш  Но соловецтии отцы яко ада�
манти в древлецерковном благочестии кр⎬пко стояще, никакоже ни в чемъ
не ослабляюще, отсылающе их безд⎬лных. Патриархъ же Никонъ своих
властей поучаше, чтоб соборомъ царя на ярость и на гн⎬въ подвигнути,
чтоб соловецкимъ старцамъ в томъ не попустити и неповинных смертию
осудити и кровными излиянии. И гн⎬въ самодержца воспалиша, з⎬ло воз�
жегше на ярость, и подвигоша еже мучителными руками святое м⎬сто
озлобити. И посла воеводу с ратными людми со оружиемъ воинскимъ в ки�
новию, да страхомъ оружия и мукою вс⎬х подклонитъ воли царевой и пат�
риарховыщ  прияти новины.

Отцы же соловецкия, слышавше, что воинство грядетъ ко обители на
разорение и расхищение, сов⎬тъ сотвориша между собою во обители, пред�
лагающе царевъ гн⎬въ и воинства прибытие ко обители, и сов⎬туютъ сво�
им инокомъ и б⎬лцем, кр⎬пкодушнымъ мужемъ, желающимъ настоящия
смерти горестию будущих сладости получити, во обители пребывати, за
древлецерковныяъ  и отеческия // законы мужественно стояти до смерти,
а страшливымъ и немощнымъ и некр⎬пкимъ сердцами к брани желаю�
щимъ вы⎬хать ис киновии на бреги морския, кто куда хощетъ. И малии из
нихъ от инокъ и б⎬лцовъ на брегъ изыти восхот⎬ша, а протчия же вси уго�
товишася на смерть за древлецерковныя законы, ихъже число до тысящи
и пяти сотъ восхождаше, и затворишася в киновии.

И при⎬хавъ воевода с воинствомъ своимъ на островъ Соловецкий, нача
всякия пакости киновии и около киновии творити, всякия озлобления
и ухищрения ко взятию обители творяше. Коихъ на острову поимаше или
на морскомъ брегу, всякими муками озлобляше и мучаше, овыхъ смерти
предаваше, а овых по тюрмамъ в тяжкихъ оковахъ держаше и озлобляше.
И вся сказати, отче, про оныхъ озлобления челов⎬ческими устами невоз�
можно. А впредь что будетъ, про то не изв⎬стны.

л. 102
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с В слове х правлено из м.
т Далее вытерты две буквы.
у Далее зачеркнуто но.
ф Вписано над строкой.
х Последний слог в слове правлен.
ц Последний слог в слове правлен.
ч Испр. по смыслу; в обоих списках затушиша.

ш Доб. по Q, в Д нет.
щ Последняя буква в слове правлена.
ъ В слове ы правлено.
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Слышавъ же отецъ Корнилий сия от отца Епифания, сию умилителную
страшную пов⎬сть, начаша обои плакати и моление за оных приносити къ
Богу о ихъ мужеств⎬ и терп⎬нии о благочестии, дати имъ мужество и храб�
рость на поприще страдания востещи и мужественно тризнище мучения
скончати за древлецерковное благочестие. И про себе Епифаний сказова�
ше, како и когда вышелъ // ис Соловецкой обители, и како жилъ в пустыни
на Суны�р⎬ки с чюднымъ старцемъ Кириломъ, и како желалъ ы–«твое оте�
чество–ы  вид⎬ти и твоей святыни и пустыннаго жития с тобою насладити�
ся».

И начаша обои вкуп⎬ жити. Но понеже каменная оная к⎬лия, в нейже
отецъ Корнилий живяше, з⎬ло мала бяше и двою челов⎬ку жити не вм⎬ща�
ше, и сего ради по сов⎬ту отцы между собою поставиша к⎬лию на Кятко�
озер⎬. И жительствоваше Корнилий с Епифанием вкуп⎬ два л⎬та в скудо�
сти всяц⎬й з⎬лн⎬йшей, яко н⎬колико времени осиновую кору, иссушивше,
толчаху и т⎬мъ, в раствор⎬ ржаномъ м⎬сяще, хл⎬бы испекше, ядяху.

Глагола Епфаний: «Брате Корнилие, настоитъ время подвига по благо�
честии, и тщаливии в⎬нцы приемлютъ. Что мы л⎬нимся, время пропуща�
емъ! Но станемъ добр⎬ и потщимся,ь  дондеже мучители, яко кровоядивии
зв⎬рие, ярятся». И сов⎬щавшеся между собою, начаша поститися и молити
всемилостиваго Бога, просяще от Бога изв⎬щения. И по четыредесятих
днех отцу Епифанию изв⎬сти Богъ на подвигъ мучения вдатися. Корнилию
же изв⎬сти Богъ, да пребудетъ, в пустыняхъ подвизаяся, яко мнози хо�
тятъ, — рече, — чрез онаго в познание истинны приити.

Епифаний же, яко изв⎬стися итти, миръ // давъ, и благословение вземъ
от Корнилиа. И шедъ Епифаний назад в пустыню на Суну�р⎬ку, и сказа
свое хождение отцу Кирилу, и како со отцемъ Корнилиемъ постися, и како
имъ изв⎬щено от Бога. Сие Кирилъ слыша от Епифания, и зжалися о немъ,
нача его молити, да поживетъ у него в пустыни н⎬колико время.э  Епифа�
ний же нача жити, и печаловашеся о семъ — о хотящих потрясти всю Рос�
сию.

О явлении святыя Богородицы святому Епифанию

И нача молити всемилостиваго Господа Бога и Пречистую Богородицу
с великимъ желаниемъ и постомъ, яко да ему еще вторицею изв⎬ститъ Гос�
подь Богъ всемилостивымъ своим явлениемъ, хотя ув⎬дати истинно. Яв�
ляется ему вс⎬х Небесъ Царица, Пречистая Богомати Д⎬ва, своимъ явле�
ниемъ, повел⎬вая ему итти в царствующий градъ Москву для обличения
новолюбителей с новинами, возмутивших всю Россию, прорицающи ему за
древлеотеческия законы от новолюбителей пострадати. Во испов⎬дании
же и в страдании об⎬ща ему благодать свою и помощь даровати.

Егда же Епифаний божественнаго св⎬та Божия Матере явлениемъ на�
полнися, уже не см⎬яше надолз⎬ молчаниемъ покрывати своих устенъ, но
абие возв⎬щаетъ о сихъ отцу Кирилу, яко любиму сущу, и глаголетъ ему:
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л. 103 об.

ы–ы В Q тебе, отче.
ь В слове т испр. из д.
э Испр. в ркп. из времени.
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«Отче любезный, аще и кипитъ изобилиемъ обитель твоя, но благоволи
послушати пророка Давыда, // вопиюща: “Богатство аще течетъ, не при�
лагайте сердца”. Ибо настоит нын⎬ время т⎬сноты, а не пространства, по
апостолу, рекшему: “И хотящии благочестно жити о Христ⎬ Исус⎬ гоними
будутъ”. Нын⎬ убо прииде время, еже спасти комуждо свою душю и опла�
ковати своя мертвецы, а не о создании обителей и манастырей пещися».

Сими же и подобными сему поув⎬ща Епифаний отца Кирила и о ново�
стях, хотящих играти, пророчески кратко надв⎬стивъ, такожде з другимъ
отшелникомъ, старцемъ Варламомъ, побес⎬довавъ, и сказа все о себ⎬, пре�
жнее со отцемъ Корнилиемъ и нын⎬шнее явление Царицы и Владычицы,
Матери вс⎬х Бога, и показа имъ книги своя, написанныя на обличение но�
волюбителей. Оныя же отцы Кирилъ и Варламъ, слышавшею  от него тако�
выя глаголы, страхомъ об’яты быша, не см⎬юще ему впреки противу Бо�
жияго явления ничтоже глаголати. По бес⎬де же, помолившесяя  вкуп⎬
Богу, и давъ имъ миръ, а себ⎬ на путь взявъ от них благословение и молит�
вы, и пойде к царствующему граду. ИзшедъVII,а из Новгородцкой епархии
в другия пред⎬лы, иб  слышав  по всей России, по вс⎬мъ градомъ и селомъ,
опричь Новгородцкой епархии, от Никоновых новолюбителей новостей
гн⎬ва, ярости яко громъ гремяше, вымышленныя новости яко песокъ //
просыпанъ, и мучительства гроза его яко туча суровая возгрем⎬.

О, немилостиваго лияния крове дражайшихъ чадъ твоих, Сионе! Не
ктому пропов⎬дашеся восточный Законъ благодатный, но западный рат�
ный. Всюду убо мучительства мечь играше, вся темницы во град⎬хъ иг  се�
л⎬х наполнишася: христианъ везд⎬ вязаху, и толпами ведяху, в темницы
саждаху. Цепи и вериги громомъ звенения своего каждую душю стрясаху,
тряски и хомуты вся притворы огустеваху, бичи и жезлие в крови испов⎬д�
нической повседневно купахуся. Пропов⎬дницы Никоновыхъ новинъ яро�
стию, а не кротостию дышаху, биениемъ и ранами, а не учениемъ ув⎬щева�
ху, лукавствомъ и под’исканием, а не правдою к в⎬р⎬ своей привождаху.
И от таковаго ихъ насилнаго мучения обливахуся вся грады кровию, уто�
паху в слезахъ села и веси, покрывахуся в плачи и в с⎬товании пустыни
и дебри.

О, многаго Твоего терп⎬ния, Христе Исусе! Но вся тварь стоняше, и бо�
л⎬зноваше, и колебашеся, не терпящи таковыяд  лютости и мучительства.
Вси, страхомъ об’яты, колебахуся и от таковаго страха и мучителства при�
ступаху неволею к новостямъ. О семъ бол⎬зноваше и плакаше вся тварь,
о такой погибели рода христианскаго, по писанному е–вь Ефрем⎬ и в Слове
Ипполита папы Римскаго:–е  «Вси отступиша от Бога святаго и сод⎬теля
всяческихъ». Лестьцу в⎬ру яша, приемше начертание сквернаго богоборца
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ю Слово в ркп. правлено.
я Слово в ркп. правлено.

VII,а Далее зачеркнуто отецъ.
б Союз вписан в строку позднее.
в Далее зачеркнуто отецъ.
г Далее вычеркнута буква (в?).
д Слово в ркп. правлено.

е–е Редакторская вставка на нижнем поле листа.
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за Крестъ Спасовъ. Родъ новолюбцевъж  тогда почиташеся, Никоновыхъз //
и–посл⎬дователей, обр⎬тающихъ новины и творящихъ мятежи, смущения
и раздоры в церкви.–и  Христиане же, содержащии древлецерковное благо�
честие, везд⎬, всегда и вс⎬ми поругаеми, и уничижаеми, и гоними, вязаху�
ся. И бысть на вс⎬х страх и ужасъ. И елицы хотяху тогда хранити древле�
церковныя обычаи, б⎬гаху домовъ своих, крыющеся.

И вид⎬ отецъ Епифаний своима очами, и изв⎬стися о новостях, с⎬е�
мыхъ й–по России,–й  возгор⎬ся Христовою ревностию, и возбол⎬ о чад⎬хъ
Сионовых, и приложи о семъ велию печаль. И вся описавъ в челобитную,
и пришед в Москву, в которое время быша на Москв⎬ с Палестинъ патриар�
хи вселенския, егда Никона патриарха о дерзост⎬х того сод⎬вашеся соборъ.
Егда православнаго древлеблагочестия всекрасныя законы облагахуся, увы
мн⎬, клятвою, тогда вседобрый подвижникъ, слыша отеческое ругаемо
православие, всесвятыя же церковныя безчествуемы догматы, предивный
отецъ Епифаний исполнися ревности, жалобное свое прошение, написан�
ную челобитную, готовляше на новодерзатели, анафематствующих предоб�
рое древлеблагочестие, состояние, книги, написанныя на Суны�р⎬ки в пус�
тыни, и пред соборною церковию во время праздника, при // собрании
множества народа, самъ нача чести вс⎬мъ людемъ вслухъ. Овии с прил⎬�
жаниемъ чтению внимающе, а овии дивящеся, никтоже ему возбраняше —
вси аки страхомъ об’яти бывше.

В то время государь царь шествие творяше на моление в соборную цер�
ковь. Оный же отецъ Епифаний, к самодержавному, носящему багряницу,
приступивъ, подаде челобитную, написанную на Москв⎬ на Никона пат�
риарха и на его согласниковъ, в то время бывших архиереовъ, о новинах,
внесенных Никономъ и поборники его в российскую церковь. Царь же,
принявъ челобитную, и прочтек  ю всю, и разгн⎬вася на старца Епифаниа
о единомъ слов⎬, написанномъ в челобитной: «О, царю! В⎬ру свою христи�
анскую в России проклятымъ Никономъ потерялъ еси, а нын⎬ ищеши
в⎬ры по чюжимъ странамъ и землям, л–аки левъ рыщеши!»–л

И отдаша челобитну судии. Судия же, вземъ, почетъ ю и отдавъ архи�
ереомъ. Они же разсмотриша, яростию и гн⎬вомъ распалишася и своими
лестными словесы всяку клевету на старца возводятъ. И лесть новолюби�
телей превозможе мужьство скипетродержавнаго сердца,м  и судию на
ярость и гн⎬въ возводятъ. И судия повел⎬н  Епифаниа яти и в темницу вов�
рещи, а книги от него от’яти, которыя Епифаний народу читаше, а самого
тяжкими оковами обложити.
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ж Слово написано по затертому.
з Слово написано по затертому.

и–и Редакторская правка на вклейке, под которой частично читается первоначальный
текст: …честемъ (?) сподобляхуся, язычницы, не знающи Бога, свободою удовлеваху�
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к Правка поверх зачеркнутого первоначального варианта (расмотривъ).
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м Испр.; в обоих списках сердце.
н Правка поверх зачеркнутого первоначального варианта (приказа).
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И по малу времени приводится страдалецъ к судиямъ и ко архие//ре�
омъ в полату на испытание и роспросы, и биемъ жестоко, и поругаемъ на
допросахъ. Но страдалецъ Епифаний св⎬тлымъ лицемъ мужественно и ясно
имъ отв⎬щаваше, и древлероссийское благочестие пропов⎬даше, и укр⎬п�
ляше писаниемъ древлецерковныя преданныя, законы и догматы, от Христа
и от апостолъ и от святыхъ отецъ седми Вселенскими соборами утвержен�
ныя, и от грекъ в Россию Владимиромъ княземъ принесенныя, и в России
близъ седми сотъ л⎬тъ кр⎬пко и непоколебимо хранящии до Никона пат�
риарха, святыми и преподобными, яко солнцемъ Россию осиявающе, яко
зв⎬здами небесными облистающе. А Никономъ внесенныя новости и пре�
м⎬ны в российскую церковь обличаше. Судия и архиереи не могоша обли�
чения понести,о  яростию и гн⎬вомъ на страдальца дышаху, и повел⎬ша
озлобити безмилостивно наруганиемь и безчестиемь.

Оле, безчелов⎬чнаго наругания! Остризается страдалецъ, и одеждъ ино�
ческихъ безчестно руганиемъ совлачимъ бываетъ, и всякими лютыми раз�
личными муками безмилостивно бывает озлобляемъ и мучимъ, и в зломрач�
ной и безмилостивной темницы затворяется. Понеже дивный страдалецъ
самопроизволително обыклъ бяше нужды терп⎬ти, радостно сия подыма�
ше: темницу чертогъ вм⎬няше, вериги же — гривну злату, оковы — сапоги
многоценны, мучение — в сладчайшее прохлаждение вм⎬няше. Тако во
озлоблениях, яко в пресв⎬тлых царьских пир⎬хъ, красовашеся, ниже древ�
няго // благочестия отступити, ниже новых преданий прияти, ниже молча�
ти можаше, но свободнымъ языкомъ и душею св⎬тлость отеческих зако�
новъ св⎬тло пропов⎬даше, а ихъ новости обличаше.

Что отсюду бываетъ? Воспаляются завидливых духовных очеса, и геен�
скимъп  пламенемъ разжигаются яростная их сердца. И толико скипетро�
державнаго подходятъ, елико безчелов⎬чную на предивнаго страстоносца
казнь испрошаютъ, еже богоглаголивый того языкъ ур⎬зати, чтоб не обли�
чалъ их новостей свободнымъ гласомъ.

Оле, безчелов⎬чнаго жадания праведныя крови апостолскихъ престоло�
нам⎬стниковъ! Абие вземлется блаженный, аки агнецъ кроткий, на крова�
вую жертву: связуются руц⎬, растворяются уста жребиемъ, клещами языкъ
изъвлачится и бритвою изостренною отс⎬кается. Но в⎬ра и усердие дивна�
го отца ц⎬ла и непорочна пребываетъ: и по отр⎬зании языка всебогатно
живетъ, и по казни всекрасно процв⎬таетъ. Таже с прочими преславными
дивными страдалцы — с ревностнымъ Аввакумомъ, с великов⎬рнымъ
и усерднымъ Лазаремъ и с премудрымъ Феодоромъ — в Пустозерский ост�
рогъ оземствуется. И на пути вс⎬ми сокровищи нуждъ, досадъ и безчес�
тий преславно изобилствуя и присно окружаемъ, яко всекр⎬пкий адамантъ,
дражайший камень, показуется, сладостнор  вся находящая подымаше
напасти.с // И Пустозерской городокъ мучителства достизаетъ, в н⎬дрех
земленыя темницы спосаждается, с преславными и дивными страдалцы
вышеписанными совокупишася. И вкуп⎬ во единой темницы во узилищах
посаждаются вси, прославиша Господа Бога.
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Страдалецъ же Епифаний едину токмо печаль имяше, еже глаголати не
можаше по отр⎬зании языка. Что творитъ? Ко обычной молитвы прекло�
няется, вопиетът  с теплыми и бол⎬зненными слезами ко Господу Богу и при�
зываетъ в молитвы и Пресвятую Владычицу Богородицу,у  приснуюф  тому
предстателницу, тепло молитъ их  слезолиятелно проситъ о премилостив⎬мъ
даровании словоглаголания тому. Елико молитвенная движения ко Влады�
чиц⎬ всев⎬рно воспущаше, толико и Владыку вс⎬хъ на всеблагодатное да�
рование всебогатаго милосердия подвизаше.

Во единъ бо от дней к страдалцу пришедъ протопопу Аввакуму, и, гла�
голати не могий, помаваениемъ обычныя молитвы прошаше. Якоже на�
чавъ предоблий Аввакумъ всепоемую п⎬снь ко всеп⎬тей Владычиц⎬ глаго�
лати велегласно, «Достойно есть» и прочая дополу, — о, всесладчайшия Ти,
Христе, силы же и благодати! о, всепредивнаго Ти милосердия, Владычице
Богородице! — абие и дивнаго Епифания уста предивно отверзошася, и ве�
легласно сп⎬снославяше клеврету си и соузнику, преестественн⎬ возглаша�
ютъ «Честн⎬йшую херувимъ» и прочая.

Что сея благодати преславн⎬йши? Что даровъ многоц⎬нн⎬йши? — яко
збыватися зд⎬ написанному: «Тогда скочитъ хромый, яко елень, и ясенъ
будет языкъ гугниваго». Оттуду вседоблий отецъ и страдалецъ приемъ бла�
годать // языка от великодаровитаго Владыки и Бога всемилостивымъ
предстателствомъ Пресвятыя Богоматери, Царицы и Владычицы вс⎬хъ,
Творца небу и земли и всей твари, яко всеблагодарственно Того повыну
восп⎬ваше, тако и древлецерковное благочестие свободно и дерзновенно
пропов⎬давше, а Никономъ внесенныя новости в российскую церковь об�
личаше.ц  И меж собою сострадалцы духовныя бес⎬ды о укр⎬плении благо�
честия часто простирающе, и другъ друга ко страданию поостряюще,ч при�
ходящихъ к нимъ поучающе в древлецерковномъ благочестии кр⎬пко
стояти, а от Никоновых новинъ внесенныхъ велми блюстися. Иже не утаи�
сяш  и новолюбителей архиереовых — болши начашащ  яритися, неже мило�
сердствовати,ъ  вящи томити и мучити, неже благод⎬телствовати.ы

И паки убо к самодержавному подхождения творятъ, паки ласкание
и клеветы, паки на кровопролитие неповинныхъ поощряютъ. Превозмог�
шимъ убо архиерейскимъ гласовомъ, посылаются указы во острогъ Пусто�
зерский, якоже страдалцамъ прочимъ, тако и Епифанию, всепредивному
подвижнику, языкъ отрезати и руку отс⎬щи правую повел⎬вающи, имъже
слагаше на себ⎬ крестное знамение, апостольское таинство в⎬ры пропов⎬�
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даше. Аще и страшна повел⎬ния прещения, аще и ужасна грожения, тер�
п⎬ть подавающая сердцу, обаче не ужасиша кр⎬пкосердечнаго страдалца.

Позорищу собранному, и многонародному стечению бывшу, и оружи�
ямъ вс⎬мъ мучителскимъ уготовленнымъ,ь  по инныхъ страдалцевъ казни
и сей // всехрабрый приводится страстотерпецъ, яко всекрасн⎬йший аг�
нецъ, на преподобную жертву вс⎬хъ Владыц⎬ жретися. Обаче не устраши�
сяэ  лютости мучения и не смалодушствова зримыми кроволиянии, но яко
благозаконный страдалецъ кр⎬пкодушною душею и мужественнымъ серд�
цемъ на прелютость мучения обострися: уста разверзает, языкъ извлачитъ,
на отр⎬зание того предаетъ. И простираетъ руц⎬, полагаетъ на мучителное
древо, предаетъ на отс⎬чение.

О, всехрабрыяю  страдалца кр⎬пости! Со архаггелы восп⎬вающий ар�
хаггельскаго Владыку, со отцы пропов⎬дающий отеческое всесвятое право�
славие — отс⎬цается!я  Отс⎬цается иVIII,а преподобная преподобнаго десница,
поражающая всесилнымъ крестным оружием невидимыя дияволския полки,
испов⎬дающая православно православная таинства благочестивыя в⎬ры.

Но что иже дивный в чюдес⎬хъ Господь, еда остави своего раба пору�
ганна отвсюду, еда презр⎬ толико уничижена и обесчещенна, яко злод⎬я
осужденна и прелют⎬ лют⎬йшею казненна казнию?б  Никакоже! Но пребо�
гатаго награждает всепребогатым и преестественным дарованиемъ: в–и по
отс⎬чении–в  глаголати пакиг  тому! Оле, богатых Божиихъ щедротъ! —
ид  кром⎬ языка глаголатие  дастъ, и без’язычными устнами изрядно же
и ясно в⎬щати, мужественно и явственно.

И тако страдалецъ по отр⎬зании языка всекрасно глаголаше, якоже
и прежде — чисто, гласно и явственно, благодарствуя всерадостно всепре�
дивнаго // Бога. По прешествии же мало временеж  еще преизобилными
благодатьми всебогатый Владыка своего раба облагодатьствуетъ, просящу
тому и молящу всемилостиваго Владыку и Господа Бога. И вс⎬хъ Царицу
и Владычицу Пресвятую Богородицу призываетъ себ⎬ на помощь. И ско�
рая предстателница и помощница всему християнскому роду является ему,
вс⎬хъ Небесъ Царица, Пречистая Богомати Д⎬ва,з  в вид⎬нии,и  показуя
ему, в рукахъй  своихъ держащи, оба его отр⎬занныя языка — иже на Мо�
скв⎬ и иже в Пустозерскомъ острог⎬,к — близъ его на воздус⎬.л  Страда�
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лецъ же мняше, м–яко яв⎬, и взя–м  от Нею единъ языкъ,н  и во уста своя вло�
живъ.

Оле, преестественных всепредивнаго Бога чюдесъ! Абие во единомъ
мгновении языкъ тому возрасте, великъ же и доброглаголивъ, на великое
и доброжелателное того возвышая благодарение, еже и творяше всерадост�
ною душею и всежелателнымъ сердцемъ. Такожде и десница: отс⎬ченныяо

персты добраго подвижника по семъ исцел⎬вахусяп  неизреченною Божиею
благодатию, — вся цела, вся всездравственна показовашеся, истинную древ�
няго благочестия правость совершенную и преподобнаго отца, преславнаго
дивнаго страдалца, преестественными чюдесы являющу Богу. Не бо перваго
времени точию страдалцевъ в⎬нцы почте Владыка, но и нын⎬, напосл⎬докъ,
сего посл⎬дняго рода не остави Богъ, р–но аки–р  дверь мучения отверзес

производящимъ, якоже и сия четверица, свид⎬телствующу всему пустоо�
зерскому народу, своима бот  очима // дивное чюдо сматряющимъ. Очи бо
по�мудрому ушесъ достов⎬рн⎬йши.

По сихъ вселют⎬йшихъ казн⎬хъ, по семъ всеблагодатномъ Божии бо�
гатодаровании дивный отецъ Епифаний, в земленую темницу осужденъ,
еще немало л⎬т терпяше всякия скорби и нужды. Невозможно боу  языкомъ
челов⎬ческимъ изглаголати,ф  яко до десяти л⎬тъ с прочими страдалцых

терп⎬ти осуждаются, еже великодушно оныяц  прелютыя скорби и туги все�
мрачныя темницы всерадостно под’емлетъч  и благодарственно наконецъ
с ними во <7>189�мъ л⎬те в день спасителных Владычних страстей Хрис�
товыхъ, рекше, в Великий пяток, срубнымъ огнесожжениемъ, вседоброю
страдалческою кончиною, предобр⎬ и спасителн⎬ скончасяш  к бесконечней
и всерадостн⎬й жизни, всерадостно и спасителнощ  со вс⎬ми добрыми свои�
миъ  клевреты, со славными страдалцы,ы  страдателными всеблагодатными
крилы всепрекрасно на превыспренняя всепречюдныя доброты предивно
взятся.

Тако страдалцевъ вседобрая четверица,
Божиихъ ополчений красная колесница,
Храбрыми подвизанми гонящихъ сломляетъ,
Чюдными показанми люди удивляетъ.
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Четвероконно убо в тризнище впряжеся,
Всехрабро же яздящи, в небо вознесеся
Сия добрая четверица.
Такоь  отецъ Епифаний з добрыми своимиэ  подруги — с великоревност�

ным протопопом Аввакумом, и с великов⎬рнымю священником Лазаремъ,
и с премудрым дияконом Феодором — вкуп⎬ всекрасно ликуютъ, с мучени�
ки веселятся и со вс⎬ми святыми.я //

О кончин⎬⎬⎬⎬⎬ блаженнаго Епифания иIX,а прочихъб с нимъ страдалцевъ,в

в Пустоезерскомъг городки како скончалися. д–Аще и не везма–д

укр⎬⎬⎬⎬⎬пляюся о семъ, е–но обаче–е полагаю в судбы Божия, ж–понеже
не от своесмышления какова показахь, но что слышахь,

то и написахь зд⎬⎬⎬⎬⎬–ж

Слышахъ от многихъ боголюбивых мужей, бес⎬довавъшихъз  о отц⎬хъ,
скончавшихся в Пустоезерскомъи  городки, како онии скончашася. Егдай

положиша отца Епифания и с нимъ трехъ страдалцевъ — протопопа Ав�
вакума, и священника Лазаря, и диякона Феодора — во единъ срубъ, во
<7>189�м году, и обложиша срубъ весь смольемъ, и берестомъ, и соломо�
ю,к  и смолою, и зажгоша огнемъ, — они же в сруб⎬ пояху вси единогласно:
«Владычице, приими молитву рабъ своихъ!»л  Огнь же вельми возшум⎬м

н–и возгор⎬ся–н  великим пламенемъ на воздухъ. Они же, стояще в пламени,
и до конца о–доп⎬вше стих той,–о  и поклонишася в землю, и пламень обьяп

ихъ. Народъ же весь Пустозерскаго городка, около стояще, и салдаты, и н⎬−
цыи боголюбивии мужие, вид⎬ша из сруба ир  ис пламенес  отець инокь
Епифаний поднясят  на воздухъ, аки носимъ божественною н⎬коею силою
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вверхъ к небеси, и невидимъ бысть. Онии жеу  указующеф  другъ другу —
их овыя вид⎬ша, а овии не вид⎬ша.

И егдац  згор⎬ срубъ и пламень умалися, и обр⎬тоша страдалцевъ трехъ
т⎬леса не згор⎬вша, токмо опалишася, — протопопа Аввакума, и священ�
ника Лазаря, и диякона Феодора; и от ризъ ихъ овыя части не згор⎬ша.
А отца Епифания не обр⎬тоша т⎬ла,ч  ш–ниже от ризъ его что обр⎬тше.–ш //
И удивишася сему.щ  И которыя вид⎬вше преславное сие чюдо — из сруба
с пламенемъ отца Епифания на воздухъ вознесенна вверхъ к небеси, —
сказавше свое вид⎬ние, и начаша дивитися сему преславному Божию мило�
сердию, и прославиша Бога, дивнаго в чюдес⎬хъ своих, яко и в нын⎬шняя
посл⎬дняя времена Богъ прославляетъ и укр⎬пляетъ древлецерковное бла�
гочестие. А овыя усумн⎬шася.

И посл⎬ ъ–мину мало–ъ  времяни, иы  коимъ, не вид⎬вшимъ таковаго
преславнаго чюдесе,ь сомнящимся, и идущимъ н⎬когдаэ  по пути, и о семъ
межъ собою бес⎬довавшим, — и явися имъ чюдный отецъ Епифаний яко
живъ, в пути шествова. И сотворивъ молитву Исусову, и глагола имъ:
«Миръ вамъ, чада! Не сомняйтеся о мн⎬: аз не згор⎬хъ в сруб⎬, но живъ
есмь, тако нашему Владыки Господу Исусу Христу изволившу. И пов⎬дайте
сие и братии своей, да о мн⎬ не сумняются, но возвеличатъ и прославятъ
Господа Бога, дивнаго в чюдес⎬хъ своихъ, и укр⎬пляются в древлецерков�
номъ благочестии». И изглаголавъ, сотворивъ молитву Исусову и давъ имъ
миръ, и невидимъ бысть.

Они же возрадовашася и прославиша Бога, дивнаго в чюдес⎬хъ своихъ.
И пришедше,ю  и прочей своей братии испов⎬давшая  все свое вид⎬ние, како
отца Епиифания вид⎬ли на пути, и како имъ глагола, и наказуя ихъ и про�
чимъ возв⎬щати, повел⎬вая укр⎬плятися в древлецерковномъ благочестии.
Они же, слышавше сие, воздаша хвалу Господу Богу, и Пречистой Богоро�
дицы, и вс⎬мъ святымъ Его. Х,а–Азъ же–Х,а слышахъ и написах сия слыша�
щим на ползу. //

О Питирим⎬⎬⎬⎬⎬ митрополит⎬⎬⎬⎬⎬ Новгородцкомъб

Егда сяде на Великоновгородскомъ престол⎬ Питирим митрополитъ,
мужъ гн⎬ва, ярости наполненный, и новостей любитель усердный, Нико�

л. 110

у Далее вычеркнуто и иннымъ.
ф Слово правлено.
х Союз вписан в строку позднее.
ц Слово написано по стертому.
ч Далее зачеркнуто ево.

ш–ш Редакторская вставка.
щ Далее вычеркнуто овые же.

ъ–ъ Правка по стертому.
ы Союз вписан в строку позднее.
ь Последнее е в слове правлено из и.
э Слово вписано поверх строки.

ю Испр. в ркп. из пришед.
я Слово правлено.

Х,а Текст правлен.
б Весь последующий текст в Q отсутствует — за исключением завершающего фраг!

мента (со слов Такожде и челов⎬ческую немощь помыслившихъ…).

л. 110 об.



532 Т. Р. РУДИ

новъ кр⎬пкий защитникь, вместо Макария, и вид⎬ в великоновгородской
церкви древлецерковныя законы, по старопечатнымъ книгамъ и служебни�
ком во вс⎬хъ церквахъ службы управляющияся,в  иг  велми о семъ воз’ярися
яростию, яко огнь, на вс⎬хъ новгородцовъ, и в Софийской церкви, и в про�
чихъ, и на вс⎬хъ церковников, и с яростию роспрошаше ихъ про новыя
книги и служебники. Они же, боящесяд  его гн⎬ва и ярости, показаша, Ма�
кариемъ митрополитом затворены в полат⎬ и запечатаны его печатию.
Онъ же скоро их повеле ис полаты изнести и в Софийскую церковь принес�
ти, и кресты двусоставныя, чимъ просвиры печатати. А старыя вси книги
и служебники из церкви от Софии повел⎬шае  изнести, яко непотребны,
и в полату затворитиж пустую. И повел⎬ша собрати того великаго Новагра�
да со вс⎬хъ монастырей и со вс⎬хъ церквей вс⎬хъ архимандритовъ, игуме�
новъ, и священниковъ, и дияконовъ, и вс⎬хъ причетниковъ, и лутчих стар�
цевъ, и лутчих жителей великаго Новаграда в церковь Софийскую яко на
праздникъ, и повел⎬ша просвиры печатати двусоставнымъ четвероконеч�
ным крестомъ, зготовити на службу.з

И начаша в церкви у Софии Премудрости // Божии со архимариты,
и с ыгумены, и с лутчими священники, и дияконы по новозданным служеб�
ником и книгам службу служити на новыхъ просвирахъ, и тоя службы
т⎬мъ новослужебнымъ причастиемъ и антидоромъ вс⎬хъ причащати,и

и новослужебными просвирами кормити,й  кто чего достоинъ. Нихто к–же
бо–к  не см⎬яше противитися или вопреки что глаголати. Но вси страхом
об’яты, аще и не хотяще,л  но вси и неволею причастишася. И после службы
своимъ злохитрым жестоким запрещениемъ учаше ихъ, чтоб вси архима�
риты им  игумены в своихъ монастырехъ, а священники и дияконы в своихъ
церквахъ службы бы служили по новымъ даннымъ служебникамъ и кни�
гамъ, а просвиры бы печатали двусоставным четвероконечным крестомъ
и служили б на нихъ, и от т⎬хъ служебъ т⎬мъ служебнымъ новымъ прича�
стием и просвирами вс⎬хъ бы причащали, а по старымъ бы служебникам
нихто бы не служил под великим запрещениемъ и клятвами.

И роздаша имъ вс⎬мъ — архимаритом, игуменом и вс⎬мъ священни�
ком — свои новыя книги и служебники и кресты двусоставныя, чим про�
сфирын  печатати, а старыя повел⎬ обрати к себ⎬ в затвор. И во всю свою
епархию по градом и селом, и во вси монастыри, и во вси церкви розослаша
новыя книги и служебники и четвероконечныя кресты, чимъ просфирыо
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печатати, с своими посланнымип  новолюбители с указами и зър  жестокимъ
запрещением, испусти по вс⎬мъ градовом // и селамъ и монастырем вы�
мышленные Никоновы новости, яко песокъ просыпа, и мучителства грозу,
яко суровую тучю, возгрем⎬ вс⎬мъ церквамъ Божиимъ и вс⎬мъ людемъ на
плачь и на погибель.

И повел⎬ша служити службы во вс⎬хъ церквахъ по новопечатнымъ,
Никономъ выданнымъ, служебникам и просфирыс  печатати четвероконеч�
ным крестомъ. И от т⎬хъ службъ повел⎬ша людемъ вс⎬мъ причащатися
с великимъ принуждениемъ и гонениемъ ит  силою,у  а непричащающихся
повел⎬ша имати, и вязати, и мучити, и в Новъградъ отсылати скованныхъ,
за кр⎬пкими караулами, и в темницы сажати.

Охъ, увы, горе! Везд⎬ на пут⎬хъ плачь, и по домомъ плачь, и на путехъ
горе, и в дом⎬хъ горе! Везде мучителства мечь играше по всей Росии, наи�
паче в Новгородцкой епархии и в Олонецких пред⎬лех, паче вс⎬хъ градовъ.
Посылаше с Новагорода для гонения и приводовъ к новинамъ новолюби�
телей архимаритовъ, и игуменовъ, и старцовъ с под’ячими, и с салдатами,
и с нед⎬лщики со оружиемъ, яко на войну, во всю Новогородскую епархию,
наипаче же во Олонецкия пред⎬лы и во Обонежскияф  села и волости,
и в монастыри з жестокими указами: вс⎬хъ людей всякаго чина — мужей,
и женъ, и детей, и малых младенцевъ — вс⎬хъ гонити к церквамъ к новымъ
службамъ, и от т⎬хъ новыхъ служебъ вс⎬хъ причащати, малых и великих,
новослужебнымъ причастиемъ и антидорами и новыми // просвирами,
и вс⎬хъ ихъ кормити, и свид⎬тельствовать, чтоб крестилися треми персты,
с великимъ принуждениемъ и насилствомъ.

И бысть гроза и мучителство, аки громъ гремящъ.х  И от таковаго ихъ
мучителства, страха, и грозы, и принуждения, и не хотяще, приступаху
к новинамъ и неволеюц  причащахуся, не могущиич  биения и мукъш  терп⎬ти
и не могущиищ  б⎬жати, по писанному, связани бо суть в вещех жития сего
и любящеъ  земная.ы  Хранящимъ жеь  древлеотеческое благочестие всегда
изливашеся злодыхателное мучителство, егоже ради б⎬гаху православнии
в непроходимыя пустыни и горы и пропасти земныя, и крыющеся от рве�
ния мучителнаго пламене,э  по писанному, всяю  жития сего презр⎬вше.
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И видяще же новинъ любителие, яко укрываются н⎬цыи от зв⎬рояд�
ных зубъ ихъ, посылахуя  искати в горы, и в вертепы, и в пропасти земныя
суровыхъ злогонителных челов⎬къ. И елиц⎬хъ аще обр⎬таху,XI,а мучаху
ихб  велми различными муками, повел⎬вающев  имъ треми персты крести�
тися и по новоизданнымъ требникомъ служебныя новопечатанныя про�
свиры ясти и таинъ т⎬хъ причащатися. Неприемлющихъ же уста пястьми
и палицами бияху и сокрушаху, и влагахуг  кляпъ д–меж д⎬стны, и–д  силою
причастие во уста вкладающе, вливаху.

Таковое же к новинамъ мучителное обращение людие видяще, болми
удалятися т⎬хъ начаша. Не могущиие  же в пустынях скрыватися в руц⎬ же
мучителей вдатися // трепетаху, да не помажутся уста и утробы ихъ лияни�
емъ новослужимаго причастия, и того ради овыя гладомъ помираху, овыя
в водахъ утопахуж  от лютаго того гонения, а инныхъ по великимъ мукамъ
огнем сожигаху и главы отс⎬каху. Мнози же и число превосходящии наро�
ди, вооружившеся в⎬рою, збирахуся кому гд⎬ возможно бяше при наше�
ствии мучителей. Овыхъ мучители сожигаху, а овыя зжигахуся самиз  по за�
кон⎬хъ древлеотеческих, подражающе древнихъ Азарииныхъ чадъ. Он⎬хъ
убо рука Навходоносорова в пещь вверже, сих же т⎬снота мучителская по�
реваше. Протязаше же ся сицевое злодыхателное мучителство по всей Рос�
сии на много время.

О, немилостиваго лияния крове дражайшихъ чадъ твоихъ, Сионе! Не
ктому пропов⎬дашеся восточный богоданный Законъ, но западный рат�
ный. Всюду бо мучителства мечь играше, и всюду страхъ, а вн⎬ трепетъ.
Везд⎬ гроза мучителская всю Российскую землю колебаше и трясаше, вез�
д⎬ плачь и стонание, повсюду вопль и кричание. И от того лютаго мучител�
ства хотящиии  хранити древнее благочестие християнския в⎬ры не могоша
никамо укрытися от того грознаго мучителнаго пламене.й  Ик  кои не мого�
ша мукъ терп⎬ти и смертемъ вышеписаннымъ предаватися, б⎬гающе в чю�
жестранныя земли и тамо странствующе.

Протяжеся сицевое злодыхателное мучителство по всей России на мно�
гое время без отдохновения от злыхъ Никоновых учениковъ, не престаяше
бол  всякимъ вымышленным коварствомъ ратоваше и изгоняшем  древле�
церковное благочестие держащих. И восхот⎬ // премудрый зиждитель Гос�
подь Богъ своимъ милосердиемъ, и заступлениемъ, и молениемъ новыхъ
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российскихъ страдалцевъ по древлецерковномъ благочестии, блаженнаго
отца Епифания и прочихъ страдалцевъ, во всей Российской нашей земли,
и в сей в подс⎬верной стран⎬, и в нашемъ Олонецком город⎬, и во вс⎬хъ
его пред⎬лех пострадавших по благочестии, и в сей нашей Выговской пус�
тыни святыхъ отецъ, добре пожившихъ и ко Господу отшедшихъ, даровати
малую отраду чадомъ древлевосточныя церкви.

Тогда самодержавствуя над всею Россиею Великий Петръ, возведе яко
орелъ разсмотрителное свое царское око на все свое Российское держав�
ство, от егоже самодержавнаго правосудия поб⎬жен  клевета далече и ложъ
позна путь безв⎬стия.о Ибо во время царствия его лице силныхъ страхом
покрывашеся, обидницы же яко класове мечемъ пожинахуся таковыхъ
ради его грозныхъ гражданскихъ законовъ, не см⎬юще безвременно оби�
жати единъ другаго. Елма убо правосудию Петрову во всей России храб�
рость свою показующа, и вси гражданстии власти, и архиереи, и епископи,
и вси обидницы и гонители,п  страхомъ об’яты, трепетаху. Случися и гони�
телемр  за древлецерковныя законы н⎬кий отдохъс  прияти, ибо самодер�
жецъ, аще и новинъ не истребляше, обаче и древняго благочестия любите�
лей в конечную обиду не отдаваше: видя российския люди поядающий
гонителный // мучителный мечь, возбрани гонениют  мучителства. И того
ради угасеу  огнь и нестроение,ф  и затворися гробъ, бесчисленныя тысящи
словенскаго народа единым часомъ в себ⎬ вм⎬щая.

Таковому же отдохновению их  югу от царьскаго престола на Россию
пов⎬явшу, того ради отверзошася абие пустынная н⎬дра, приемлюще в се�
б⎬ древлецерковнаго благочестия любители. Отворишася тогда Выговския
пустыни врата, в няже скоро налияся христорадныхъ людей множество.
И тако оттуду царьскаго величества милосердиемъ и святыхъ отецъ, по
благочестии пострадавших, и в пустыни сей пожившихъ, и к Богу отшед�
шихъ, молитвами ихъ Выговскаяц  пустыня населися.ч  Каяш  искони пуста
бяше ищ  в седми тысящах л⎬тъ непроходна,ъ  и в осмой,ы  мало дву сотъ не
дошедши,ь  челов⎬ческими ногами неперома б⎬,э  но пустаю  и ни от кого не
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населена;я  XII,a–и кая–X II,a никому была не угодна, б–тая нын⎬ удобна–б  и от
Никоновых новинъ, и гонения, и мучителства, и от разныхъ российскихъ
градовъ, а прежде от Соловецкия обители пришедших иноковъ и прочихъ
началниковъ в–населена б⎬,–в  иг  хранения ради древняго святороссийскаго
благочестия собравшихся и населившихся.

Тако Выгорецыяд  по всей России прослы, от конецъ до конецъ всея
Российския земли, яко не точию подражателем древняго благочестия, но
ие  самымъ диадимою цв⎬тущим императором всероссиским ж–знаема яви�
ся.–ж  И нын⎬з  толико превозрастеи  и преумножися,й  яко // и устроишася
дв⎬ обители велицыи: едина мужеская, при Выг⎬�р⎬ц⎬, во имя Богоявле�
ния Спасова, а другая — при рец⎬ Лекс⎬, во имя всемирнаго Воздвижения
честнаго Креста, девическая. Во оныхъ двухъ обителехъ четыре храма мо�
литвенныя в славу Божию чюдно водружены, святыми иконами украшены,
светл⎬ются, вседневными службами сиятельствуютъ и всенародными тор�
жествы украшаются, аки кринъ во удолии меж тернием, яко утренняя заря
со зв⎬здами св⎬тл⎬ется и украшается в древлецерковн⎬мъ благочестии
трудами и тщаниемъ, боголюбивыми мужи, аки н⎬которыми викторы, пре�
мудрыми предводители, и якок  в слов⎬ премудрости, тако и в житии ис�
правления богатно довольствующихъ, глаголю: Даниила, кротости пучину,
и Андрея, премудрости источника, и Петра, слезъ величайшую р⎬ку, ихъже
труды и подвиги, тако т⎬лесныя, яко и душевныя, без гласа отзываются
и без шума гремятъ. Ибо не точию оныя дв⎬ обители т⎬хъ трудами насели�
шася, но и скиты, стоящии окрестъ, ихъ всеразсудным попечениемъ раз�
множишася.

Т⎬мже, аще ил  вс⎬хъ пустынножителей вопросиши: кто в Выгорецыи
пустыню основа? — единогласно отв⎬щаютъ, глаголюще: Даниилъ крот�
кий, милосердия пучина и нищелюбия бездна. И кто древлеотеческия зако�
ны и вн⎬шнее наказание // вс⎬мъ пустынножителемъ об’яви и укр⎬пи сво�
имъ учениемъ, чины и уставы положи? — возопиютъ единогласно: Андрей,
премудрости источникъ. Кто церковную службу торжествами по уставу на�
учи? — возгласятъ без сумн⎬ния: Петръ, слезоточивый еклисиархъ. Аще
нын⎬ оныя в будущую жизнь блаженнымъ успением к Богу преселишася,
но память по себ⎬ оставиша. Ибо древо добро не можетъ плода зла твори�
ти, по Спасову гласу. Тако святопочившии отцы в пустыни сей не могутъ
вид⎬ти быти по себ⎬ предводителей, тщаславию работающихъ, и того
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ради, якоже сами насадиша на сел⎬ пустыни сей трудами и молитвами, сле�
зами и милостынею, возрастоша же постом и чистотою, тако и в⎬тви от
себ⎬ израстиша и оставиша по себ⎬ предводители. Но и по ихъ к Богу отше�
ствиим  благодатию всесилнаго Бога и молитвами и благословениемъ пус�
тынныхъ первыхъ отецъ, глаголю: Кирила, и Корнилия, и Виталия, и про�
чихъ, в пустыни сей почившихъ о Господ⎬, и новыхъ страстотерпецъ,
пострадавших по благочестии, сказую: сего чюднаго отца Епифания, преж�
де жившаго в пустыни во Олонецких пред⎬лех с вышеписаннымъ отцемъ
Кириломъ на Суны�рек⎬ пустыннымъ жестокимъ житиемъ, и с нимъ по�
страдавшихъ, и в нашемъ Олонецкомъ город⎬ по благочестии постра�
давшихъ, и в Олонецких пред⎬лехъ сожженныхъ // великихъ отцевъ
Игнатия, глаголю, и Пимина, Германа, Иосифа, и с ними по благочестии
пострадавшихъ и скончавшихся в⎬чным блаженством, и молятся о всей
сей пустыни, и о обителех, и о стоянии в них молитвенныхъ храмовъ, о на�
чалствующих и руководъствующих, о поющихъ, и чтущихъ, и служащихъ,
и о всемъ братств⎬, и о вс⎬хъ християн⎬хъ, содержащихъ древлецерков�
ных законовъ християнския в⎬ры благочестие и в сей пустыни живущих
добре. И их молитвами стоятъ н–и ныне–н  сии дв⎬ обители и скиты,о  добр⎬
Богомъ охраняеми и покрываеми.п

О, всеусерднии любослушателие, всего всероссийскаго народа таковая
и толикая радостная и плачевная слышавше, горкая и сладостная вкусив�
ше, об’юхавше, огорчившеся и насладившеся, сугубыми стезями рыдания
и веселия шествовати долженствуем! Возс⎬туимъ убо и восплачемъ, молю,
богоспасаемогор  Третияго, глаголю, Рима, благочестиемъ возсиявша,с  и свя�
тыхъ чюдотворцовъ и святителей, яко звездъ в небеси, спасшихсят  сего Мос�
ковскаго и Российскаго государьства,у  и в немъ богоспасаемыхъ киновий,
и в нихъ церквей Христовыхъ, яко всепрекрасное тихое приб⎬жище и при�
станище християнскаго спасения, многотомителнаго разорения // и без�
милосердаго погубления, яко всепрекрасное спасения приб⎬жище, претихое
от злодыхателныхъф  гр⎬хообуреваний отишие, всесладчайшее челов⎬че�
ския жизни кораблеплаванийх  невлаемое пристанище, древлецерковнаго
благочестия, челов⎬ческаго спасения испровергаемо разорися!

Возрыдаемъ, яко християнскаго душеспасения многогобзователная па�
жить иноческаго благообучения и благоискусн⎬йшая овчарня, церковьна�
го законохранения всекрепчайшая ограда, оборившися,ц  низложися! Вос�
тонемъ кр⎬пц⎬, и восплачем, и возрыдаемъ, якоже древнии израильтяне,
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пл⎬неныя в Вавилонъ, и пакич  по возвращенииш  во Иеросалимъ плакахущ

над разореннымъ градомъ Иеросалимомъ, и персть земную лизавшеъ  на
церковномъ м⎬сте, гд⎬ стояше церковь Иеросалимская, яко во всей Рос�
сийской земли во вс⎬хъ град⎬хъ, и монастыряхъ, и селах, и вес⎬хъ право�
славная християнская в⎬ра падеся и испровержеся, и вси церковныя зако�
ны во вс⎬хъ церквахъ по всей России низложишасяы  и изм⎬нишася,ь  и во
вс⎬хъ киновияхъ спасителное иноческое житие испровержеся, погибе,
и столпи церковныя древлеправославныя в⎬ры разсыпашася,э  яко с церков�
наго небеси зв⎬зды спадоша, по писанному; яко российскии митрополиты,
и архиепископы, и епископы, и архимариты, игумены и вси священницы
прелстишася и ослепишася, // и от православныя древлехристиянския
в⎬ры отступиша и погибоша, глаголю, проклятымъ Никономъ и еретикомъ
Арсениемъ, овыя — мздою, овыя — ласканиемъ честей и санами, а овыя —
страхомъ, и боязнию, и грозою, — вси приклонишася к Никоновымъ нови�
нам, аще и неволею; яко преже сего преподобныя отцы и святители, толь
многоискуснии челов⎬ческаго спасения обучители, толь непрелестнии не�
беснаго путею  хождения столпия  церковныя, предводители и благочестия
укр⎬пители, яко класове пожинахуся гр⎬хъ ради нашихъ, смертми от насъ
отлученни не являются!

Охъ, увы и горе намъ б⎬днымъ! Но возрадуемся и возвеселимся, яко
в посл⎬дняя сия горкоплачевная времена еще не остави насъ Господь Богъ
дивных отцевъ преподобныхъ собора,XIII,a всекрасныхъб  страдалцевъ пол�
ка,в  всеизрядных ученикъ воинства, возсиявше бог  и возблиставше,д  ими�
же и от нихъ наши мрачныя з⎬ницы, св⎬том древлецерковнаго благочес�
тия осияваеми, просв⎬тишася.

И, веселящеся, благодаримъ Господа Бога, несказаннаго в милосердии!е

Благодаримъ таковыя Егож  угодники, истиннии св⎬тилники, всесв⎬тлииз

спасения столпи,и  предобрыя страдалцы, нам показавшияй  св⎬тъ богора�
зумия!
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Прославим преподобныя наши теплыя молитвенники, всяк  российски�
ял  святители и чюдотворцы! Своими теплыми молитвами к Богу не остави�
те нас в сей // новонанесенной Никоновой бури погружатися!

Прославимъ, яко св⎬томъ древлеблагочестия, и зарею церквозакония,
и лучами отцепредания, и утромъ благочиния, и днемъ доброд⎬телнаго
жития преясни ны просвятившая! (так!)

Похвалимъ кр⎬пкия церковныя адаманты, блаженныя страстотерпцы!
Похвалимъ иже страстотерпческиям подвиги страстотерпческим муже�
ствомъ во страстотерпческомъ страдании предивн⎬н  понесшия, и страсто�
терпческую многотомления смерть за истинну всежалателно избравше,
иже своим несказанным усердиемъ, неслышанным великодушия терп⎬ни�
емъ, непов⎬стною о Христ⎬ храбростию врага, супостата диявола, своея
крови течением удавиша и древлецерковнаго благочестия св⎬тъ, яко на
св⎬щниц⎬, любозрителем пресв⎬тло показаша!

Веледушию оных удивимся, преславн⎬й храбрости восчюдимся! Мно�
гострадалнимъ борениемъ возгов⎬имъ, многоревностное о правд⎬ сконча�
ние ублажимъ! Коль хвалении цв⎬тособранияо  в⎬нцы, толь всесладчайшия
благосердия, толь прекрасн⎬йшая благотворения,п  принесши цв⎬ты все�
священныя, главы страдавшихъ, увязше, венчаемъ!

Велицыи во святыни, кр⎬пцыи, необоримии церковнаго благочестия
столпи, всемирнии св⎬тилницы, совершеннии благоволения Божия испол�
нителие, силнии в предивных чюдес⎬хъ, неизреченныя божественныя сла�
вы // всебогатии насл⎬дницы, державнии над страстми лукавыми б⎬сами
господие, обоженнии божественною благодатию богоданные сынове Не�
беснаго Отца, друзи Божии, вождел⎬нниир  в⎬чно со Христомъ, и о Христ⎬
царьствуете!

Возжелаемъ оныхъ теплоя ревности, непоколебимое благочестия, не�
низложимое терп⎬ния, твердое и непревратное о правд⎬ страдание даже до
смерти! Возлюбимъ сихъ д⎬яния и молитвы присныя, фимияны умиления,
р⎬ки воздержания, образы смирения,с  сребро целомудрия, здравость терп�
⎬ния, твердость разсуждения, св⎬тлость упования,т  высокое любве превос�
ходящияу  и прочихъ доброд⎬телей всеизряднаго богатства сокровище!
Подражаим мироотверженное очищеное иночества, благообученое обще�
жителства, благол⎬пное благолюбезное изрядство, наконецъ, в⎬ры, жития
и благогов⎬инства он⎬хъ всеусерднии ревнители будемъ! Елика возлюб�
ленная ими и содержанная подражатели возусердствуемъ, толико и возне�
навид⎬нная, отриновенная ими от душъ нашихъ оттрясти попецемся. Яко,
доброд⎬телей оныхъ всекрасн⎬йший видъ в душахъ нашихъ изобразующе,
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живописати потщимся, тако и божественную ревность великохрабрьства
и долготерп⎬ния благоначертати в сердцахъ подвигнемся, еже иф  сий стра�
стотерпецъх  великоименитый, чюдный во страдании великий отецъ нашъ
Епифаний, и с ним путешественники, // с ревностным протопопомъ Авва�
кумомъ, и великов⎬рным священникомъ Лазаремъ, и с премудрым дияко�
ном Феодором, и прочими вс⎬ми во всей нашей Российской земли, во
вс⎬хъ град⎬хъ, и монастырехъ, и селах, пострадавшии за древлецерковное
благочестие всякими различными смертми от лютаго мучителства и гони�
телства Никонова! Слезно молимъ вас, теплыя наши заступники: призрите
нын⎬ от высоты Небеснаго Царствия на Отечество ваше, еже возлюбисте,
еже просв⎬тисте и научисте,ц  еже в свое защищение восприясте, в немъже
родистеся и воспитастеся в древлецерковномъ благочестии, занеже и кр⎬п�
ко стоясте и кровию своею запечатл⎬сте!ч  И насъ просв⎬тите, оградите от
всякихъ б⎬дъ и напастей страны Российския, яко вн⎬шняя восстания и бра�
ни сокрушающе, тако внутренняя мятежи и раздоры утишающе, и елико
мудрость, мужество и благопостоянное содержание дарующе придержащим,
толико мирное и безмятежное пребываение изливающе людемъ!

Призрите на ны, смиренныя, сокрушенныя паче вс⎬хъ языков, уни�
чиженныя люди и изгнанныя, содержащия ваше пресв⎬тлое и всевятое
древлероссийское благочестие! Вас призываемъ, новыя страстотерпцы все�
российские, сего посл⎬дняго рода св⎬тилники, теплые защитники, за древ�
лероссийское благочестие // поборники, предстатели и заступницы всему
нашему посл⎬днему християнскому умаленному роду! Видите скорби
и б⎬ды, видите нестерпимые напасти и гонения, якоже присно пребол⎬з�
ненно страждемъ от многолукавныхъ б⎬совъ и от злыхъ челов⎬ковъ, от
своея лжебратии, от страстей, воюющихъ во удес⎬хъ наших, и избавление
сихъ милостивное намъ, молимся, покажите!

Ей, претеплии наши предстатели и заступницы! Помяните воспомина�
ющая вы усердно, ущедрите призывающия державную вашу помощь! Пре�
клонитеся к смиренному молению нашему, вся благая, мирная, спасителная
нам обилне дарующе! Многоволнуемый корабль нашего многонапастнаго
жития окормите, в⎬трила душъ нашихъ, гр⎬ховною бурею раздранная, мо�
литвенными си иглами сшийте! Весла д⎬ланий наших искривленная свои�
ми благодатными исправлении обновите, бури гр⎬ховъ разсыплите! Мраки
страстей расточите, гонения уставите! Ереси низложите, церковные раздо�
ры погасите, междоусобные сварыш  утишите! Упремудрите началствую�
щия, упасите паствуемыя! Вразумите старые, уц⎬ломудрите юнные! Нака�
жите бесчинные, ут⎬шите малодушные!

Молитвою своею у Бога испросите намъ вся благая и полезная, избави�
тися намъ множества напастей одержимыхъ и треволнением житейскихъ
б⎬дъ // обходимыхъ, и гонений лютых, и з⎬лными волнами обстоянияхъщ

потопляемых, и горкими печальми жития сего облагаемых! И темный

л. 117 об.

л. 118

ф Союз вписан в строку позднее.
х Испр. в ркп. из страстотерпцы.
ц Слово правлено.
ч Конец слова правлен.

ш Слово правлено.
щ В слове второе я вписано над строкой.

л. 118 об.
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мракъ и томления лукавыхъ помышлений, растл⎬вающихъ душа наша
и сердца, далече от насъ отжените! Тихо, и безмятежно, и б⎬зб⎬дно, и без
спретыкания житие се намъ преити в сей пустыни у Христа испросите!
Древлехристиянскую нашу православную в⎬ру древлеотеческаго благоче�
стия иже право в⎬рующих во Христа, Бога нашего, тверду и непоколебиму
содержати до исхода душъ наших, в нейже и скончатися благочестно ис�
тиннымъ покаяниемъ, за нюже сами вы пострадавше и скончавшеся, и вся
ны милостивно научите и наставите! Благих д⎬лъ богатство пространно
в душахъ наших всаждающе, смыслъ владычественъ над страстьми показу�
юще, волю нашу всесилней воли Господни покаряюще, в преславн⎬й прав�
д⎬ Божией яко в⎬рою, тако и д⎬лы совершенны являюще, всякими благи�
ми добротами, всякими спасителними изобилии исполняемы, направите
в тихое и пресладчайшее будущия радости в пристанище, в преств⎬тлый
Царствия Небеснаго град святыми вашими предстателствы и чистоты пре�
ставите благодерзновенны и обрадованны! //

О, честный, многострадалный, прелюбезный нашъ отче, дивный страс�
тотерпче, славный испов⎬дниче, древлероссийскому благочестию побор�
ниче Епифание! Нын⎬ Троичному предстоиши престолу, св⎬томъ озаряемъ
трисолнечнаго Божества, наслаждаешися, св⎬тозарными зарями просв⎬�
щенъ, яко солнце сияя в горнемъ Сион⎬! Моли, преблаженне, о нас с пу�
тешественники с тобою и со вс⎬ми российскими страдалцы, яко им⎬ете
дерзновение иже в вышнихъ, Емуже нын⎬ предстоите, молитеся всегда не�
престанно Богу и Владыки нашему Христу за вся ны, своими ходатайствы
заступите и просящимъ у вас богатно требуемая подавайте!

Даждь убо и мн⎬, отче, недостойному, жития твоего мученическаго спи�
сателю, в дерзнутых незазорное туне прощение и в погр⎬шенных за нев⎬де�
ние и грубости ума моего, или инако в чемъ погр⎬шенныхъ, туне милостивое
решение! И не вм⎬ни в пов⎬ствованных блаженному твоему святомучени�
ческому упокоению в тяжкое стужение, и во мзды же м⎬сто нашего грубаго
тщания воздаждь отеческое твое благословение! И по сил⎬ нашей доблес�
тей твоихъ собрание приими от насъ за честное приношение, и по усердию
немощи нашей бодраго еже по Боз⎬ страдалческаго твоего течения худою
нашею тростию грубою сплетение присовокупи, достоблаженне, памяти
твоей на всекрасн⎬йшее позлащение! // Вс⎬мъ же намъ, понудившимся,
и трудившимся, и списавшимъ,ъ  и чтущимъ, и послушающимъ с в⎬рою
и усердиемъ, сподобитися хотящим священными страдалческими муче�
ническими твоими молитвами по благочестии древлеотеческом по сил⎬
нашей ревновати со усердиемъ и с в⎬рою, испроси миръ и благословение
и всемилостив⎬йшее Божие пос⎬щение!

Всякъ, списуя сие, или почитая, или послушая жития твоего страдание,
да поревнуетъ полезнымъ и злыхъ д⎬лъ да ся блюдетъ, и о насъ да воспо�
мянетъ ко всесилному Богу и Спасу нашему Исусу Христу, яко да и намъ та�
ковая в полезная вм⎬нитъ и навершитъ недостаточное моего неразумия
своимъ милосердиемъ!

Но молю васъ, отцы и братия, вси христолюбцы, чтущии, и писавшии,
и послушающии, просиявшии в премудрости и в разум⎬ блаз⎬: аще гд⎬
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н⎬что презр⎬но бысть, или забвениемъ, или недоум⎬ниемъ, или н⎬что на�
шим ненаказаниемъ, и неучениемъ, или грубостию, или простор⎬чиемъ,
спостражите недостатку нашему, справите Бога ради, а не клените, понеже
забвение и на вс⎬хъ хвалится.ы  Такожде и челов⎬ческую немощь помыс�
лившихъ, // от себ⎬ могущихъ ввестиь  целбу возможную недостатка ума
нашего. Лутче бо есть ненаученнаго наказати и непорядэ  лежащая испра�
вити. Но толика убо и к т⎬мъ, прочая же иннымъ оставляю, могущимъ,
и словесн⎬йшим, и ученымъ, и разумн⎬йшимъ, и разсудителн⎬йшимъ
мене, посл⎬дняго, и грубаго, и неученнаго, списати. О семъ в дерзости сво�
ей прошу прощения и молитвы всеславимаго в Троицы Бога, Отца и Сына
и Святаго Духа, нын⎬ и присно и во в⎬ки в⎬комъ. Аминь.

ы Возобновление текста в списке Q (л. 217—217 об.).
ь В слове е испр. из а.
э В Q непорядокъ.
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